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Letno izide dvaindvajset številk www.go renj ski glas.siJe se ni ške no vi ce so red na pri lo ga ča so pi sa Go renj ski glas Od go vor na ured ni ca: Ma ri ja Volč jak

Urša Peternel

Drevi se bo v dvorani Gledali­
šča Toneta Čufarja Jesenice 
spustil zastor letošnjih Čufar­
jevih dni, že 27. festivala lju­
biteljskih gledališč. V tednu 
dnu se je na jeseniškem odru 
zvrstilo šest tekmovalnih 
predstav, najboljše med njimi 
bodo nocoj prejele Čufarjeve 
plakete za najboljšo predstavo 
in najboljšo žensko ter mo­
ško vlogo po izboru strokovne 
komisije, ki jo sestavljajo re­
žiser Branko Kraljevič ter 
igralca Ana Ruter in Gorazd 
Žilavec. Dobitnika Čufarjeve 
plakete za najboljšo predstavo 
bo izbralo tudi občinstvo. Po 
podelitvi priznanj pa bosta na 
oder stopila Nana in Juš Mil­
činski, ki bosta z glasbo in 
poezijo počastila stoto oble­
tnico rojstva Frana Milčinske­
ga Ježka.
Letošnji Čufarjevi dnevi so 
se začeli prejšnji petek, ko so 
k spomeniku Toneta Čufarja 
na Čufarjevem trgu položili 
cvetje (ob spremstvu Pihal­
nega orkestra Jesenice ­ 
Kranjska Gora), sledilo pa je 
slovesno odprtje festivala. 
Obiskovalce je pozdravil 
predsednik organizacijskega 
odbora Boris Bregant, letoš­
nji slavnostni govornik pa je 
bil predsednik Zveze kultur­

nih društev Slovenije Jože 
Osterman, ki je izpostavil 
pomen Čufarjevih dni, ki da 
so v zadnjih 27 letih vzdrže­
vali duhovno kondicijo Jese­
nic. Takoj zatem pa je bila na 
ogled že prva tekmovalna 
predstava Češpe na figi v iz­
vedbi Kulturnega društva 
Brce iz Gabrovice pri Ko­
mnu. V soboto zvečer se je 
predstavilo Mladinsko gleda­
lišče Svoboda Trbovlje z je­
klenimi magnolijami, v ne­
deljo Loški oder Škofja Loka 
s komično dramo Igre je ko­
nec, v ponedeljek Društvo 
Smoteater iz Majšperka s 
komedijo Pridi gola na večer­
jo. Sledila je drama Hodnik v 
izvedbi Gledališke skupine 
Fabula est KD Šmarje­SAP, 
tekmovalni del festivala pa so 
zaokrožili igralci domače 
igralske skupine Gledališča 
Toneta Čufarja z Zadnjo tek­
mo. V pestrem spremljeval­
nem programu je prejšnjo 
soboto potekala gledališka 
improdelavnica, ki jo je vodil 
diplomirani igralec Vid Kle­
menc, domačin z Jesenic. V 
četrtek zvečer so igralci do­
mače igralske skupine pod 
režijskim vodstvom Vida 
Klemenca predstavili izbor 
pesmi iz antologije Železar­
ska lirika Jerneja Kusterla.  

Drevi zaključek 
Čufarjevih dni
Na Jesenicah se nocoj zaključujejo Čufarjevi dnevi, 
festival ljubiteljskih gledališč, ki po besedah 
slavnostnega govornika Jožeta Ostermana "že 27 
let vzdržuje duhovno kondicijo Jesenic".

Na Čufarjevem odru se je zvrstilo šest tekmovalnih 
predstav. / Foto: Gorazd Kavčič

Urša Peternel

Na Skladiščni ulici na Jese­
nicah so slovesno, ob priso­
tnosti muftija Nedžada Gra­
busa, odprli izobraževalni 
center islamske skupnosti, 
ki je prvi tovrsten objekt v 
državi. V njem sta urejeni 
dve sodobni predavalnici, 
25 hotelskih ležišč, v bodoče 
pa bo zaživela še restavraci­
ja, ki bo odprta za javnost. 
Nakup in obnova stavbe sta 
po besedah tajnika Islam­
ske skupnosti v Sloveniji 
Nevzeta Porića stala nekaj 
čez milijon evrov, del denar­
ja je prispevala kuvajtska 
fundacija. V centru bodo 
potekala neformalna izobra­
ževanja o islamu, islamski 
kulturi in civilizaciji, to naj 
bi bil prostor za vse, ki se 
želijo seznaniti z islamom. 
Objekt naj bi postal prostor 
dialoga, sožitja in sobivanja 
ljudi različnih ver. Na slove­
snem odprtju je vodja Is­
lamske skupnosti v Sloveni­
ji mufti Nedžad Grabus de­
jal, da so v novi stavbi želeli 
začeti izvajati programe 
brez velike promocije. 
»Toda dogodki in teme, ki 
so bile prisotne v medijih, 

so nas prisilile, da moramo 
govoriti o temah, s katerimi 
nimamo nikakršne poveza­
ve, razen da se govori o reli­
giji, ki ji tudi sami pripada­
mo,« je dejal. Ob tem je iz­
postavil tolerantnost in 

spoš tljivost meščanov Jese­
nic. Na Jesenicah se je raz­
vila posebna kultura življe­
nja in sobivanja, kjer se ni­
hče ne počuti utesnjeno. K 
temu so precej prispevali 
odgovorni ljudje oblasti in 

izobraževalnega sistema, je 
dejal Grabus. Zahvalil se je 
tudi županu Tomažu Tomu 
Mencingerju za razumeva­
nje in podporo odprtju tovr­
stnega centra. 

Izobraževalni center 
islamske skupnosti
Na Skladiščni ulici so odprli center islamske skupnosti z dvema sodobnima predavalnicama, 25 
hotelskimi ležišči, v prihodnje pa bo vrata odprla še restavracija.

Vodja Islamske skupnosti v Sloveniji mufti Nedžad Grabus in župan Jesenic Tomaž Tom 
Mencinger ob slovesnem odprtju izobraževalnega centra islamske skupnosti na Skladiščni 
ulici na Jesenicah / Foto: Gorazd Kavčič

Razpetost med 
moč in duha

Izšla je antologija jeseniških 
pesnikov z naslovom 
Železarska lirika, ki jo je uredil 
mladi slovenist, domačin z 
Jesenic Jernej Kusterle.
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Neobičajno 
dekle

Barmanka Mateja Pangerc iz 
Planine pod Golico je Slovenijo 
zastopala na svetovnem prvenstvu 
v pripravi mešanih barskih pijač v 
Južnoafriški republiki.
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OBČINSKE NOVICE

Kdo so novi občinski 
svetniki
Predstavljamo 28 občinskih 
svetnikov, ki bodo v manda-
tu 2014–2018 sooblikovali 
razvoj občine Jesenice.

strani 2, 3

KRAJEVNA SKUPNOST

Skozi Kurjo vas največ 
30 kilometrov na uro
Na celotnem območju Kurje 
vasi so vzpostavili nov pro-
metni režim, po katerem je 
največja dovoljena hitrost 30 
kilometrov na uro.
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KULTURA

Območna fotografska 
razstava 2014
Prvi nagradi sta prejela Dani-
ca Novak in Stanko Vidmar, 
med mladimi pa Ana Maja 
Kralj.
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ZANIMIVOSTI

Francka kleklja že 
devetdeset let
Francka Leskovar je s 95 leti 
najstarejša krajanka Hruši-
ce. Že vse življenje kleklja.
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Obvestilo o spremenjenem delovnem času 
Tržnice Jesenice 

Oddelek za gospodarstvo Občine Jesenice obvešča vse  
obiskovalce, kupce in prodajalce, da Tržnica Jesenice od  
8. 11. 2014 dalje obratuje samo ob sobotah po ustaljenem 
delovnem času od 7. do 13.  ure. 
Plezalna stena deluje nemoteno vse dni v tednu, in sicer od 
16. do 22. ure ter od 8. do 16. ure po predhodni najavi.

Urša Peternel

V 28-članskem občinskem 
svetu so predstavniki osmih 
političnih strank oziroma 
list. Stranka Mira Cerarja 
(SMC) in Neodvisna lista Za 
boljše Jesenice (ZBJ) imata 
po sedem svetnikov, Social-
ni demokrati (SD) pet svet-
nikov, Slovenska demokrat-
ska stranka (SDS) tri svetni-
ke, DeSUS – Demokratična 
stranka upokojencev Slove-
nije in Delavska lista JA 
Jeseniška alternativa po dva 
svetnika ter Nova Slovenija 
– krščanski demokrati (NSi) 
in Slovenska ljudska stranka 
(SLS) po enega svetnika.

Stranka Mira Cerarja
Na listi SMC so občinski 
svetniki postali: Boštjan 
Smukavec, Miha Rebolj, Eva 
Rebernik, Egon Kepic, Irena 
Micco, Boštjan Žigon in 
Zdenka Kajdiž. Boštjan 
Smukavec je 39-letni diplo-
mirani upravni organizator, 
zaposlen kot sekretar, izvol-
jen je bil na Hrušici. Miha 
Rebolj ima 37 let, živi na 
Jesenicah, po izobrazbi je 
diplomirani ekonomist, 
opravlja pa delo podžupana 
občine Jesenice. Eva Reber-
nik z Jesenic ima 36 let, po 
izobrazbi je diplomirana 
ekonomistka, zaposlena pa 
je kot strokovna sodelavka. 
Egon Kepic je star 47 let, po 

izobrazbi je komunalni inže-
nir, zaposlen je kot nadzor-
nik na komunali, živi na 
Jesenicah. Irena Micco z 
Ukove je univerzitetna diplo-
mirana sociologinja, dela kot 
strokovna sodelavka, ima pa 
46 let. Boštjan Žigon ima 37 
let, živi na Slovenskem 
Javorniku, po izobrazbi je 
strojni tehnik, opravlja pa 

delo direktorja. Zdenka Kaj-
diž z Blejske Dobrave ima 44 
let, po izobrazbi je spec. po 
visokošolski izobrazbi, dela 
kot vodja izpostave AJPES-a.

Za boljše Jesenice
Občinski svetniki na listi Za 
boljše Jesenice so postali: 
Branka Stojanović, Elvira 

Garibović, Matjaž Kaše, 
Andrej Lavtar, Edita Oštra-
ković, Uroš Lakić in Ahmed 
Pašić. Branka Stojanović s 
Hrušice je 51-letna ekonom-
ska tehnica, zaposlena kot 
poslovodja. Elvira Garibović 
ima 36 let, po izobrazbi je 
profesorica razrednega pou-
ka, zaposlena je kot učitelji-
ca. Živi na Jesenicah. Matjaž 

Kdo so novi  
občinski svetniki
Predstavljamo 28 občinskih svetnikov, ki bodo v mandatu 2014–2018 sooblikovali razvoj občine 
Jesenice. Povprečna starost občinskih svetnikov je 46 let, najmlajšo listo ima stranka SDS – 
povprečna starost njenih predstavnikov v občinskem svetu je štirideset let. Najstarejšo listo pa ima 
DeSUS s povprečno starostjo dobrih 63 let. Med občinskimi svetniki je deset žensk, največ na listah 
strank SMC, SD in liste Za boljše Jesenice – po tri, ena pa je bila izvoljena na listi SLS.

Boštjan Smukavec (SMC) Miha Rebolj (SMC) Eva Rebernik (SMC)

Egon Kepic (SMC) Irena Micco (SMC) Boštjan Žigon (SMC)

Zdenka Kajdiž (SMC) Branka Stojanović 
(Za boljše Jesenice)

Elvira Garibović 
(Za boljše Jesenice)

Matjaž Kaše 
(Za boljše Jesenice)

Andrej Lavtar 
(Za boljše Jesenice)

Edita Oštraković 
(Za boljše Jesenice)

Uroš Lakić 
(Za boljše Jesenice)

Ahmed Pašić 
(Za boljše Jesenice)

Urša Peternel

Sinoči so se jeseniški občin-
ski svetniki sestali na drugi 
redni seji, po ustanovni seji 
prvi, na kateri so obravnavali 
vsebinske točke. Že pred sejo 
so zasedali tudi odbori in 
komisije občinskega sveta. 
"Razprave je bilo kar precej, 
kar je na začetku mandata 
razumljivo, veseli pa me, da 
je bila razprava plodna in 
tehtna. Vsi se namreč zave-
damo, da delamo v dobro 
občine in njenih občanov, 
zato je v taki luči potrebno 
tudi razpravljati in sprejema-
ti odločitve. Sveže oči zadeve 
vidijo drugače, zato je dobro, 
da se stvari razjasnijo in lah-
ko skupaj sprejmemo tudi 
kakšno boljšo odločitev ozi-
roma rešitev," je povedal 
župan občine Jesenice 
Tomaž Tom Mencinger.
V zadnjem tednu je župan 
opravil tudi več sestankov, 
potrebnih na začetku manda-
ta. Eden od takih je sestanek z 
novimi predsedniki krajevnih 
skupnosti. "Sestanka s pred-
sednikoma Krajevne skupno-
sti Podmežakla in Krajevne 
skupnosti Blejska Dobrava 
sta že opravljena, v naslednjih 
nekaj dneh ali tednih pa bodo 
opravljeni še sestanki z ostali-
mi predsedniki. Ti sestanki 
so pomembni zato, da se raz-
jasnijo problemi in poskušajo 
čim prej najti rešitve zanje," 
je povedal župan. Opravljen 
je bil tudi sestanek glede po-
dročja varnosti na območju 
Jesenic z vodjo Medobčinske-
ga inšpektorata in redarstva, s 
komandirjem Policijske pos-
taje Jesenice in predstavni-
kom varnostne službe Sintal, 
ki opravlja varnostno službo 
na območju občine. "Tudi ta 
sestanek, ki bo sklican vsak 
mesec, je zelo potreben, saj je 
izredno pomembno, da se 
takšne informacije in posle-
dično morebitni problemi 

redno obravnavajo ter razre-
šujejo. Do sedaj k sreči na 
področju varnosti nismo 
imeli večjih problemov ali 
incidentov, vsekakor pa je 
zelo dobrodošlo, da vsi akter-
ji, ki sodelujejo pri prepreče-
vanju le-teh, podajo svoje 
videnje in predloge za še 
boljšo varnost občanov," je 
dejal župan.
V prejšnjem tednu so Obči-
no Jesenice obiskali pred-
stavniki socialnega podjetja, 
ki se ukvarja s ponovno upo-
rabo izdelkov oziroma mate-
riala. Svojo dejavnost uspe-
šno opravljajo v Kranju, nji-
hov cilj pa je dejavnost 
ponovne uporabe že zavrže-
nih predmetov vzpostaviti 
po vsej zgornji Gorenjski, 
med drugim tudi na Jeseni-
cah. "Za lokacijo smo se že 
uspeli dogovoriti, predvide-
vamo pa, da bo lahko podje-
tje začelo na Jesenicah delo-
vati že prihodnje leto. Pred-
nost njihove storitve je pro-
daja ponovno uporabljenih 
predmetov in materiala po 
simbolični ceni, kar vseka-
kor tudi za naše občane 
pomeni možnost nakupa 
določenih stvari po nižji 
ceni, upamo pa tudi, da bo 
vzpostavitev te storitve pri-
nesla kakšno dodatno zapo-
slitev," je še povedal župan.

Županov kotiček

Tomaž Tom Mencinger

w
w

w
.je

se
ni

ce
.s

i

Urša Peternel

V sredo zvečer so z domo-
znanskim večerom in raz-
stavo v Občinski knjižnici 
Jesenice obeležili šestdeset-
letnico delovanja. Predstavi-
li so delo literarne sekcije 
kulturno-umetniškega klu-
ba Toneta Čufarja, Malo 

Čufajevo knjižnico in pri-
spevek Občinske knjižnice 
Jesenice k tej dejavnosti. V 
goste so povabili Mihaela 
Cenca, Marka Hudnika, 
Damjana Jensterla in Eda 
Torkarja, ki so obujali spo-
mine na pretekle čase in 
dogodke. Več bomo objavili 
v naslednji številki.

Šest desetletij jeseniške 
knjižnice
V Občinski knjižnici Jesenice so obeležili 
šestdesetletni jubilej.
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je se ni ške no vi ce
Je se ni ške no vi ce so pri lo ga Go renj ske ga gla sa

Iz da ja telj
Go renj ski glas, d. o. o., Kranj, 
Ble i we i so va ce sta 4, 4000 Kranj

Od gO vOr na ured nI ca
Ma ri ja Volč jak

ured nI ca
Urša Pet er nel, GSM: 041/570 942,
ursa.peternel@g-glas.si

ured nI škI Od bOr: 
Vera Pin tar, Ines Dvoršak, Urša Pet er nel,  
Jan ko Ra bič
no vi ce.je se ni ce@je se ni ce.si

Ob lI kOv na za snO va
Jer nej Stri tar, Ilo var Stri tar, d. o. o.

teh nIč nI ured nIk
Gre ga Flaj nik

FO tO gra FI ja
Tina Dokl, Go razd Kav čič

vOd ja Oglas ne ga tr Že nja
Ma te ja Žvi žaj 

Ne na ro če nih pri spev kov in pi sem bral cev ne ho-
no ri ra mo. Dol ži na pri spev ka za ob ja vo ali pis-
mo za ru bri ko Pis ma bral cev sme ob se ga ti naj-
več tri ti soč zna kov s pre sled ki in ne sme biti 
dalj ši od ene tip ka ne stra ni for ma ta A4. 

Je se ni ške no vi ce, št. 20/let nik IX so pri lo ga ča so pi sa Go renj ski glas, št. 93, ki je iz šel 21. novembra 2014.
Je se ni ške no vi ce so pri lo že ne Go renj ske mu gla su in brez plač no po sla ne v vsa go spo dinj stva v Ob či ni Je se ni ce, iz šle so v 
na kla di 25.970 iz vo dov. Tisk: Delo, d. d., Ti skar sko sre diš če. Di stri bu ci ja: Poš ta Slo ve ni je, d. o. o., Ma ri bor.

GORENJSKI GLAS (ISSN 0352-6666) je registrirana blagovna in storitvena znamka pod št. 9771961 pri Uradu RS za intelektualno 
lastnino. Ustanovitelj in izdajatelj: Gorenjski glas, d.o.o., Kranj / Direktorica: Marija Volčjak / Naslov: Bleiweisova cesta 4, 4000 
Kranj / Tel.: 04/201 42 00, faks: 04/201 42 13, e-pošta: info@g-glas.si; mali oglasi in osmrtnice: tel.: 04/201 42 47 / Delovni čas: 
ponedeljek, torek, četrtek in petek od 7. do 15. ure, sreda od 7. do 16. ure, sobote, nedelje in prazniki zaprto. / Gorenjski glas je 
poltednik, izhaja ob torkih in petkih, v nakladi 19.000 izvodov / Redne priloge: Moja Gorenjska, Letopis Gorenjska (enkrat letno), 
TV okno in osemnajst lokalnih prilog / Tisk: Delo, d. d., Tiskarsko središče / Naročnina: tel.: 04/201 42 41 / Cena izvoda: 1,70 EUR, 
redni plačniki (fizične osebe) imajo 10 % popusta, polletni 20% popusta, letni 25 % popusta; v cene je vračunan DDV po stopnji 
9,5 %; naročnina se upošteva od tekoče številke časopisa do pisnega preklica, ki velja od začetka naslednjega obračunskega 
obdobja / Oglasne storitve: po ceniku; oglasno trženje: tel.: 04/201 42 48.
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Občina Jesenice je objavila ponoven javni razpis za podeli-
tev koncesije za opravljanje gospodarske javne službe upra-
vljanja in vzdrževanja Tržnice Jesenice. Zainteresirani prija-
vitelji imajo čas do 4. decembra, da oddajo svoje ponudbe. 
Koncesijo bodo podelili za obdobje vsaj petih let z možnos-
tjo podaljšanja še za pet let, letna koncesijska dajatev pa 
znaša pet tisoč evrov.

javni razpis za podelitev koncesije za tržnico

Urša Peternel

Na sinočnji seji so jeseniški 
občinski svetniki na mize 
dobili predlog proračuna 
Občine Jesenice za leto 2015. 
Kot izhaja iz dokumenta, naj 
bi v letu 2015 prihodki obči­
ne znašali 23,5 milijona 
evrov, odhodki pa 23,7 mili­
jona evrov. Proračunski pri­
manjkljaj naj bi tako znašal 
228 tisoč evrov. Na strani 
odhodkov naj bi tekoči 
odhodki znašali 5,8 milijona, 
tekoči transferji pa 8 milijo­
nov evrov. Investicijski 
odhodki naj bi znašali 8,9 
milijona evrov, upoštevajoč 
še investicijske transferje pa 
bo v letu 2015 za investicij­
sko porabo na voljo 9,8 mili­
jona evrov. Pri tem bo največ­
ji delež sredstev (skoraj 5,6 
milijona evrov) šel za dokon­
čanje projekta Odvajanje in 
čiščenje odpadne vode GOR­
KI. Za modernizacijo cest je 
namenjenih dobrih 281 tisoč 
evrov, za gradnjo in vzdrže­
vanje kanalizacijskih siste­
mov 221 tisoč evrov, vročevo­
dnih sistemov 351 tisoč evrov. 
Med večjimi načrtovanimi 
investicijami sta dokončanje 
ureditve pomožnega nogo­
metnega igrišča z umetno 

travo, za kar naj bi v letu 
2015 namenili še 139 tisoč 
evrov, in dokončanje celost­
ne prenove Osnovne šole 
Koroška Bela v višini 423 
tisoč evrov. V letu 2015 ne 
načrtujejo novega zadolževa­
nja, bo pa za odplačilo glav­
nic dosedanjega dolga treba 
nameniti nekaj manj kot 838 
tisoč evrov proračunskih 
sredstev. Občina je v prete­
klih letih najela kredit za 
obnovo Visoke šole za zdrav­
stveno nego, za izgradnjo 
vodovoda Javorniški Rovt, za 
neprofitno stanovanjsko 
grad njo (Hrušica 56, Titova 
16 in Verdnikova 40), Celost­
no obnovo urbanega središča 
Stara Sava, kredit, najet v 
letu 2012, se nanaša na več 
investicij, letos pa je bil najet 
še kredit za projekt Odvajan­
je in čiščenje odpadnih voda 
v porečju Save – projekt 
GORKI Jesenice in projekt 
Ob GORKI. 
Predlog proračuna je bil 
tudi v javni razgrnitvi, po 
prvi obravnavi sinoči na 
občinskem svetu (več o tem 
bomo pisali v prihodnji šte­
vilki) pa bo sledila ponovna 
obravnava ter predvidena 
potrditev na decembrski seji 
občinskega sveta.

Za investicije deset 
milijonov evrov
Po predlogu proračuna za leto 2015 bo Občina 
jesenice imela 23,5 milijona evrov prihodkov in 
23,7 milijona evrov odhodkov.

zoran kramar (sd) vera Pintar (sd)

Žiga Pretnar (sd) Marija Mulej (sd)

Maja Otovič (sd) janez Poljšak (sds)

aleksander Pozvek (sds) bojan korbar (sds)

stanislav Pem (desus) branko bergant (desus)

boris grilc 
(delavska lista ja)

Kaše je 61­letni univerzitet­
ni diplomirani pravnik z 
Jesenic, upokojenec. Andrej 
Lavtar ima 27 let, po izobra­
zbi je univerzitetni diplo­
mirani okoljski tehnik, tre­
nutno je brezposeln. Živi 
na Jesenicah. Edita Oštra­
ković je po izobrazbi gostin­
ska tehnica, zaposlena je 
kot vodja projektov, ima 32 
let, živi na Jesenicah. Uroš 
Lakić je strojni tehnik, 
zaposlen kot strojni meha­
nik, ima 38 let, živi na Jese­
nicah. Ahmed Pašić s Slo­
venskega Javornika ima 38 
let, po izobrazbi je doktor 
znanosti, zaposlen je kot 
vodja projektov.

socialni demokrati
Stranko Socialni demokrati 
v občinskem svetu zastopa­
jo: Zoran Kramar, Vera Pin­
tar, Žiga Pretnar, Marija 
Mulej in Maja Otovič. Zoran 
Kramar s Hrušice ima 57 
let, po izobrazbi je strojni 
inženir, zaposlen je kot dire­
ktor. Vera Pintar je upoko­
jenka, po izobrazbi socialna 
delavka, živi na Jesenicah. 
Stara je 65 let, je tudi podžu­
panja Jesenic. Žiga Pretnar 
z Murove je računalniški 
tehnik, star je 32 let, zapos­
len pa je kot nadzorni dela­
vec. Marija Mulej je zdravni­
ca specialistka, zaposlena 
kot primarijka kardiologin­
ja, živi na Jesenicah, ima pa 
61 let. Maja Otovič s Sloven­
skega Javornika ima 59 let, 
kot predmetna učiteljica 
poučuje v šoli.

slovenska demokratska 
stranka
Janez Poljšak, Aleksander 
Pozvek in Bojan Korbar so 
bili izvoljeni na listi SDS. Z 
69 leti je Janez Poljšak 
najstarejši občinski svetnik 
tega sklica, živi na Hrušici, 
po izobrazbi je univerzitetni 
diplomirani pravnik, dela pa 
kot odvetnik. Aleksander 

Pozvek, izvoljen na Plavžu, 
je z dvajsetimi leti najmlajši 
občinski svetnik v tem man­
datu, po izobrazbi je eko­
nomski tehnik, dela pa kot 
igralec in voditelj. Bojan 
Korbar s Slovenskega Javor­
nika je strojni tehnik, zapo­
slen je kot direktor, star pa 
je 31 let.

demokratična stranka 
upokojencev slovenije
Stanislav Pem in Branko 
Bergant zastopata stranko 
DeSUS. Oba sta upokojen­
ca, Stanislav Pem ima 67 
let, po izobrazbi je ekono­
mist, živi na Jesenicah. 
Branko Bergant pa je star 
60 let, živi na Slovenskem 
Javorniku, po izobrazbi pa je 
organizator dela.

delavska lista ja 
jeseniška alternativa
Delavsko listo JA Jeseniška 
alternativa zastopata Elvis 
Vukalić in Boris Grilc. Elvis 
Vukalić z Jesenic je gostin­
ski tehnik, zaposlen kot vod­
ja oddelka, star pa je 35 let. 
Boris Grilc z Blejske Dobra­
ve pa ima 52 let, je magister 
javne uprave, zaposlen kot 
sekretar na ministrstvu za 
notranje zadeve.

slovenska ljudska stranka
Helena Razingar je bila 
izvoljena na listi SLS. Doma 
je s Plavškega Rovta, stara je 
51 let, po izobrazbi je gimna­
zijska maturantka, dela pa 
kot vodja bančne izpostave.

nova slovenija – 
krščanski demokrati
Stranka NSi pa je v občin­
skem svetu dobila eno mes­
to, ki ga zaseda Andrej Čer­
ne z Blejske Dobrave, 61­let­
ni univerzitetni diplomirani 
inženir geodezije, zaposlen 
kot višji svetovalec.

elvis vukalić 
(delavska lista ja)

andrej černe (nsi)
Fotografije: Gorazd Kavčič

helena razingar (sls)
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Urša Peternel

Občino Jesenice je 10. 
novembra obiskal veleposla-
nik Indije Sarvajit Chakra-
varti. Gosta je sprejel župan 
Tomaž Tom Mencinger s 
sodelavci in uvodoma pred-
stavil občino Jesenice in nje-
no zgodovino. Izpostavil je 
zlasti dobro logistiko Jese-
nic, železnico in pomen 10. 
koridorja, ki povezujeta Jese-
nice z Avstrijo in Italijo. V 
nadaljevanju so se dotaknili 
možnosti gospodarskega 
sodelovanja, kjer je župan 
Mencinger izpostavil zlasti 
pomembno vlogo največjega 
podjetja v občini Acronija.
Veleposlanik Chakravarti je 
izpostavil zainteresiranost 
indijskih jeklarskih družb 
po širjenju in investiranju v 
slovenske jeklarske družbe, 
hkrati pa ponudil pomoč 
tako pri vzpostavitvi sodelo-
vanja med jeklarskimi druž-
bami v Sloveniji in Indiji kot 
tudi pomoč pri vzpostavitvi 
sodelovanja med jeseniški-

mi podjetniki, ki bi želeli 
svoje tržišče razširiti na 
indijski trg. Od leta 1996 
deluje tudi Društvo indij-
sko-slovenskega prijatelj-

stva, ki pripravlja številna 
kulturna in gospodarska 
srečanja v Sloveniji. Niki 
Zima, predsednik Območne 
obrtno-podjetniške zbornice 

Jesenice, je predstavil delo-
vanje zbornice ter njene čla-
ne in poudaril, da so jeseni-
ška podjetja pokazala veliko 
zanimanja za sodelovanje 
na indijskem tržišču. Ena 
izmed oblik slovensko-indij-
skega povezovanja poteka 
preko Gospodarske zborni-
ce Slovenije, ki organizira 
mesečna srečanja med slo-
venskimi in indijskimi pod-
jetji. Prav tako pa Sloven-
sko-indijski poslovni svet 
nudi pomoč pri uveljavitvi 
slovenskih podjetij na indij-
skih tržiščih. 
"Veleposlanik je izkazal veli-
ko zanimanja za sodelovan-
je predvsem na področjih 
razvoja športa in športne 
infrastrukture, vlaganj v 
zdravstvo, varovanja okolja, 
urejanja komunalne infras-
trukture, preprečevanja pla-
zov ter pridobivanje električ-
ne energije iz obnovljivih 
virov energije," je povedala 
vodja oddelka za gospodars-
tvo na Občini Jesenice Vera 
Djurić-Drozdek.

Indijski veleposlanik 
obiskal Jesenice
Govorili so zlasti o možnostih gospodarskega in drugega sodelovanja.

Jeseniški župan Tomaž Tom Mencinger je sprejel indijskega 
veleposlanika Sarvajita Chakravartija. / Foto: Občina Jesenice

Urša Peternel

Islamska skupnost na Jese-
nicah je ob tem zabeležila 
tudi 25-letnico delovanja. 
Pred četrt stoletja so kupili 
star objekt in v njem uredili 
začasno molilnico. Kasneje 
so zgradili sedanjo molilni-
co oziroma mesdžid, ki ima 
tudi miniaturni minaret in 
je po Grabusovih besedah 

do danes ostal »svetilnik 
islamske skupnosti«. 
Odprtja so se poleg župana 
Jesenic udeležili načelnica 
Upravne enote Jesenice 

Alenka Burnik, komandir 
Policijske postaje Jesenice 
Robert Račman, župnik kato-
liške Cerkve Andrej Ojstrež, 
pastor Krščanske adventistič-

ne cerkve Marko Močnik, 
ravnatelji nekaterih jeseniš-
kih šol, direktorji javnih zavo-
dov in drugi. Za kulturni pro-
gram na odprtju centra je 
poskrbel virtuoz na harmoni-
ki Zilhad Džananović, za 
sladko pogostitev pa "kraljica 
kremnih rezin" Alma Rekić.

Izobraževalni center 
islamske skupnosti
Na Skladiščni ulici so odprli center islamske skupnosti z dvema sodobnima 
predavalnicama, 25 hotelskimi ležišči, v prihodnje pa bo vrata odprla še 
restavracija.

Slavnostni govornik na 
odprtju je bil mufti Nedžad 
Grabus. / Foto: Gorazd Kavčič

Na harmoniko je dve sevdalinki zaigral Zilhad Džananović. Stavba na Skladiščni ulici, v kateri bo tudi restavracija.

Župan Mencinger je ob tem tudi povabil gostje 
iz Indije k predstavitvi indijske kulture, običajev 
in kulinarike občanom Jesenic. 

"Na Jesenice me vežejo lepi spomini. To je 
edino mesto, v katerem sem delal kot imam. Ta 
izkušnja mi je precej pomagala pri opravljanju 
funkcije muftija v Sloveniji," je dejal mufti 
Nedžad Grabus.

Urša Peternel

Male kurilne naprave so v 
času kurilne sezone vir pri-
bližno dveh tretjin emisij 
prašnih delcev v okolje. A 
emisije prašnih delcev lahko 
zmanjšamo; na kakšen 
način, svetujejo na ministrs-
tvu za okolje in prostor, kjer 
so pripravili nekaj nasvetov 
za pravilno kurjenje z drvmi 
v lokalnih kurilnih napra-
vah, kot so peči, kamini ...
Les je obnovljivi vir energije 
in z zgorevanjem v kurilnih 
napravah ne povečuje izpus-
tov toplogrednih plinov, kar 
pomeni, da je z vidika CO2 
nevtralno gorivo. Pri zgore-
vanju lesa pa nastajajo tudi 
delci, ki so manjši kot 10 

mikronov (PM10), ki one-
snažujejo zrak in predstavlja-
jo nevarnost za zdravje ljudi. 
Za zmanjšanje emisij lahko 
poskrbimo uporabniki sami, 
in sicer z vgradnjo primerne 
kurilne naprave in s pravil-
nim kurjenjem. Za kurjenje 
moramo uporabljati zračno 
suha drva s primerno velikos-
tjo polen. "V kurilnih napra-
vah se lahko kuri le zračno 
suha drva, najbolj primerna 
oblika polena je trikotnega 
preseka s stranicami približ-
no 7–9 cm oziroma z obse-
gom polena približno 21–25 
cm. Prepovedano je kuriti: 
prebarvan les (npr. stavbno 
pohištvo, pohištvo, izdelke iz 
iverke), kot tudi embalažo iz 
lesa (npr. zaboje za sadje, 
zelenjavo), papir (npr. kar-

ton, časopise, pisarniški 
papir), embalažo pijač in hra-
ne (npr. plastenke, vrečke, 
zamaščen papir) ali druge 
gorljive materiale (npr. bla-
go, čevlje, plastiko)," opozar-
jajo na ministrstvu. Za pra-
vilno kurjenje je pomembna 
tudi pravilna regulacija zgo-
revalnega zraka in pravilna 
zakuritev in dodajanje drv v 
kurišče (iz kurišča in pepeli-
šča, če ga kurilna naprava 
ima, je treba pred ponovno 
zakuritvijo odstraniti pepel 
in morebitne druge ostanke 
zgorevanja). Zelo pomem-
bno je tudi redno vzdrževan-
je kurilnih naprav. In kako 
lahko sami ocenimo pravil-
nost kurjenja? Z barvo pla-
mena (zgorevanje je primer-

no, če je plamen svetle barve, 
v nobenem primeru naj ne 
bo temno rdeče ali celo tem-
no rdeče z odtenki črne bar-
ve niti v posameznih delih 
plamena), z vsebnostjo gori-
va v pepelu (pepel naj bo sve-
tlo siv, čim manj delcev 
oglja), z oblogami kurišča 
(kurišče, tudi morebitno ste-
klo na vratih, naj bo svetlo, 
brez saj ali smol), z oblogami 
ostalih površin kurilne na-
prave in dimnika (brez saj in 
smol). Vidne katranske oblo-
ge v dimniku in posledično 
celo dimniški požar so posle-
dica popolnoma nesprejem-
ljivega zgorevanja. "Ravnaj-
mo odgovorno in poskrbimo 
za pravilno kurjenje ter pri-
spevajmo k čistejšemu okol-
ju!" pozivajo na ministrstvu. 

Pravilno kurjenje z 
drvmi v pečeh, kaminih

Urša Peternel

Jeseniško podjetje Sutura je 
od 13. novembra v stečaju. 
Okrožno sodišče v Kranju je 
za stečajnega upravitelja 
imenovalo Andreja Kozelja, 
upniki pa imajo tri mesece, 
to je do 13. februarja prihod-
nje leto, čas, da prijavijo svo-
je terjatve in ločitvene ter 
izločitvene pravice. Brez dela 
je ostalo 36 ljudi. V Suturi so 
šivali oblačila višjega cenov-
nega razreda za dve tuji bla-
govni znamki. V težavah so 
se znašli, ker naj bi jim nem-
ški partner ne bil plačal 
dobavljenega blaga. Pojasnil 

v podjetju sicer nismo dobili, 
solastnica Vesna Hadžić na 
telefonske klice ne odgovar-
ja, prostori podjetja pa so že 
dalj časa zaklenjeni. Podjetje 
Sutura je leta 2008 izšlo iz 
podjetja Sandy s Slovenske-
ga Javornika, ki je nastalo na 
pogorišču Gorenjskih obla-
čil. Podjetje Sandy je kasneje 
prenehalo poslovati, Sutura 
pa je uspešno poslovala nap-
rej na novi lokaciji, v najetih 
prostorih na Prešernovi cesti 
na Jesenicah. Na začetku je 
zaposlovala 52 ljudi, letno pa 
so imeli okrog milijon evrov 
prihodkov od prodaje in 
minimalni dobiček. 

Sutura v stečaju
Podjetje za izdelavo oblačil Sutura s Prešernove 
ceste na Jesenicah se je znašlo v stečajnem 
postopku. Brez dela je ostalo 36 ljudi.

1. stran

Les je sicer obnovljivi vir energije, pri 
zgorevanju pa žal nastajajo tudi prašni delci, ki 
onesnažujejo zrak. Učinkoviti ukrepi za 
zmanjšanje emisij so poleg vgradnje primerne 
kurilne naprave predvsem uporaba zračno suhih 
drv, pravilna zakuritev in dodajanje drv v 
kurišče, pravilna regulacija zgorevalnega zraka 
in redno vzdrževanje.
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Janko Rabič

V krajevnih skupnostih ob­
čine Jesenice so v novem­
bru potekale ustanovne 
seje novoizvoljenih svetov, 
ki bodo delovali v nasled­
njem štiriletnem mandat­
nem obdobju. Za novo or­
ganiziranost so se na je­
senskih lokalnih volitvah 
odločili krajani v zgornjem 
delu mesta Jesenice. Dose­
danje tri krajevne skupno­
sti Mirka Roglja Petka, Sta­

neta Bokala in Cirila Tav­
čarja so združili v eno kra­
jevno skupnost Plavž. Tako 
so bili krajani organizirani 
že pred letom 1982, potem 
pa so se odločili za tri kra­
jevne skupnosti. Volivci so 
na lokalnih volitvah izvolili 
devetčlanski svet krajevne 
skupnosti. Na konstitutiv­
ni seji so za predsednico 
KS Plavž izvolili Ivanko 
Zupančič, za podpredse­
dnico pa Albino Seršen. 
Omenjena krajevna skup­

nost je sedaj z okoli 7500 
prebivalci največja v občini 
Jesenice. Vodstva ostalih 
krajevnih skupnosti: KS 
Sava: predsednica Tina Re­
povž, podpredsednica Edi­
na Džamastagić; KS Pod­
mežakla: predsednik Aljo­
ša Ulčar, podpredsednica 
Jasna Kovač; KS Blejska 
Dobrava: predsednik An­
ton Hribar, podpredsednik 
Božidar Pogačar; Planina 
pod Golico: predsednica 
Nevenka Klinar, podpred­

sednik Mitja Branc; KS 
Hrušica: predsednik Janez 
Marinčič, podpredsednica 
Marta Smodiš; KS Sloven­
ski Javornik Koroška Bela: 
predsednica Maja Otovič, 
podpredsednik Marko Zu­
pančič. Na vseh sejah so 
predvsem izvedli formal­
nosti pri ustanovitvi novih 
svetov, pogovarjali so se 
tudi že o prvih nalogah, 
predvsem o pripravah na 
srečanja ter obdaritve otrok 
in starejših ob novem letu. 

Izvolili nova vodstva 
krajevnih skupnosti 
Predsedniki jeseniških krajevnih skupnosti so postali Ivanka Zupančič, Tina Repovž, Aljoša Ulčar, 
Anton Hribar, Nevenka Klinar, Janez Marinčič in Maja Otovič.

Urša Peternel

Občina Jesenice je v sklopu 
urejanja infrastrukture na 
območju Podmežakle ome­
jila največjo dovoljeno hi­
trost na območju Kurje vasi 
na 30 kilometrov na uro. "Z 
omejitvijo hitrosti bo poskr­
bljeno za večjo varnost peš­
cev v cestnem prometu na 
območju Kurje vasi," so po­
jasnili. Omejitev velja od 
mostu pri Cesti 1. maja 26 
do zaključka Ulice heroja 
Verdnika. Na spremenjeni 
prometni režim opozarjajo 
novi prometni znaki, med­
tem ko so nekaj starih in ne­
potrebnih, med drugim 
znak otroci na cesti, ki je bil 
tam še iz časov obratovanja 
vrtca, odstranili.
Novi predsednik sveta Kra­
jevne skupnosti Podmeža­
kla Aljoša Ulčar je v zvezi s 
spremembo prometnega re­
žima dejal, da so v preteklo­

sti večkrat obravnavali pro­
blematiko umirjanja prome­
ta po celotni Podmežakli. "V 

novem mandatu pa smo se 
sestali le na ustanovni seji 
in nove prometne ureditve 

na območju Kurje vasi še ni­
smo imeli na dnevnem 
redu," je povedal.

Skozi Kurjo vas največ 
trideset kilometrov na uro
Na celotnem območju Kurje vasi so vzpostavili nov prometni režim, po katerem je 
največja dovoljena hitrost trideset kilometrov na uro.

Kurja vas je postala cona 30. / Foto: Andraž Sodja

Urša Peternel

Na Stari Savi so namenu 
tudi uradno predali funkcio­
nalno urbano opremo, ki so 
jo uredili v sklopu čezmej­
nega projekta MOTOR. Pro­
jekt, v katerem sodelujeta 
Slovenija in Italija, je name­
njen ohranjanju tehniške 
dediščine za potrebe razvoja 
turizma. Uredili so pet te­
matskih sklopov. Na mestu 
nekdanje Korenove hiše so 
postavili lahko žično kon­
strukcijo iz nerjaveče mreže, 
ki bo pomladi, ko jo bodo 
prerasle vzpenjavke, postala 
»zelena hiška«. V igri Pod­
kev sreče igralci spoznavajo 
zgodovino železarjenja na 
Jesenicah. Zanimivi so tudi 
jeseniški zvonovi – mnoge 
zvonove so ulili v nekdanji 
Kranjski industrijski družbi, 
predhodnici Železarne Jese­
nice. Poleg zvona so postavi­
li osem kovinskih cevi, ki 
tonsko zapolnijo oktavo, igra 
Pozvoni mi pa je didaktični 
pripomoček za spoznavanje 

zgodovine, glasbe in igre. V 
galeriji na prostem pa so 
postavljene fotografije veli­
kega formata na temo zgo­
dovine in razvoja železar­
stva. Kot je dejala Vera Dju­
rić Drozdek, vodja oddelka 
za gospodarstvo na Občini 
Jesenice, skozi tovrstne pro­
jekte uresničujejo vizijo ra­
zvoja Stare Save, ki naj bi 
postala prostor srečevanja in 
druženja Jeseničanov. Odpr­
tja sta se udeležila tudi žu­
pan Tomaž Tom Mencinger 
in podžupan Miha Rebolj, 
za kulturni program pa so 
poskrbeli učenci Glasbene 
šole Jesenice.
Arhitekturno so projekt za­
snovali v družbi Styria Arhi­
tektura iz Maribora, vsebin­
sko pa je sodeloval Gornje­
savski muzej Jesenice. Pro­
jekt MOTOR je sofinanciran 
v okviru Programa čezmej­
nega sodelovanja Slovenija­
­Italija 2007–2013 iz sred­
stev Evropskega sklada za 
regionalni razvoj in nacio­
nalnih sredstev.

Druženje, učenje, igra

Na muzejskem območju Stara Sava so namenu 
tudi uradno predali funkcionalno urbano opremo.

Odprtje funkcionalne urbane opreme na Stari Savi 
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Šivanje po meri in popravilaŠivanje po meri in popravila

ŠIVILJSTVO Tradicija in  
kvaliteta  

od leta 1989

C. železarjev 14, Jesenice
Tel.: 04/586-12-11
www.siviljstvocastello.si

Delovni čas:
pon.–pet.: 8.–18. ure
sobota: 8–12. ure

OČES NA AM BU LAN TA
Ti­to­va­31,­Je­se­ni­ce,­­
tel.:­04/5832-663

www.optika-mesec.com
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Urša Peternel

Občina Jesenice bo v sklopu 
projekta IDAGO omogočila 
izposojo koles v občini. V ta 
namen je ponovno objavlje­
no javno naročilo male vre­
dnosti, v sklopu katerega 
načrtujejo vzpostavitev avto­
matiziranega kolesarskega 
sistema za izposojo koles. 
Izbrani ponudnik naj bi po­
skrbel za dobavo, montažo 
in vzpostavitev avtomatizira­

nega sistema za izposojo ko­
les, dobavo in montažo treh 
nadstrešnic (te naj bi bile 
kovinske s solarnimi paneli 
in ključavnicami) in dobavo 
petnajstih koles. 
Vzpostavitev kolesarskega 
sistema v občini Jesenice je 
ena izmed aktivnosti, ki se 
izvajajo v okviru projekta 
IDAGO – Izboljšanje dosto­
pnosti in atraktivnosti gor­
skih obmejnih območij, ka­
terega prioriteta je izvajanje 

celostnih projektov za obno­
vo mest in podeželja. Projekt 
IDAGO je sofinanciran v 
okviru Programa čezmejne­
ga sodelovanja Slovenija­Ita­
lija 2007–2013 iz sredstev 
Evropskega sklada za regio­
nalni razvoj in nacionalnih 
sredstev ter sredstev Občine 
Jesenice. Vrednost celotnega 
projekta IDAGO znaša nekaj 
več kot 346 tisoč evrov (od 
tega je sofinancirano 95 od­
stotkov), ocena vrednosti 

vzpostavitve kolesarskega 
sistema v občini Jesenice pa 
znaša nekaj več kot 68 tisoč 
evrov. Kolesa bodo brezplač­
no na voljo tudi v Mojstrani, 
Kranjski Gori, v Beli Peči in 
Trbižu. "Gre za vzpostavitev 
celovitega kolesarskega siste­
ma na našem območju, na 
delu od Jesenic do Trbiža pa 
odlično sovpada z vzpostavi­
tvijo trase kolesarske poti 
skozi Jesenice," so povedali 
na Občini Jesenice.

Sistem izposoje koles

  

Pokličite nas!  
Pomagali vam bomo.

 

 

Ali verjamete, 
da je lahko takšna tudi notranjost vašega prenosnika? 

 

Če vam računalnik dela počasi, blokira, se greje, potem 
je zagotovo potreben čiščenja prahu ali virusov. 

 
Ugodna ponudba 

čiščenje prenosnega računalnika in protivirusni pregled! Samo 45,75€!  
Odstranjevanje najdenih virusov in drugih škodljivih programov zaračunamo posebej. 

 
Nudimo vam še: čiščenje procesorjev in ventilatorjev, popravila osnovnih plošč, 

menjavo žarnic v displejih, menjavo diskov, presnemavanje podatkov, čiščenje virusov 
 

 
 
 

 

 
Cesta železarjev 7a, Jesenice, tel. (04) 58-36-444, www.3bm.si 
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Urša Peternel

Javni sklad RS za kulturne 
dejavnosti, območna izpos-
tava Jesenice, in Fotografsko 
društvo Jesenice sta tudi 
letos pripravila razpis za 
območno fotografsko razsta-
vo. Kot je povedala koordina-
torka območne izpostave 
javnega sklada Petra Ravni-
har, se je odzvalo 32 avtorjev 
iz občin Jesenic, Žirovnica 
in Kranjska Gora. Nekateri 
delujejo samostojno, drugi 
pa pod okriljem enega od 
fotografskih društev, klubov, 

sekcij ali šolskih krožkov. 
Največ sodelujočih avtorjev, 
kar 19, jih prihaja iz Foto-
grafskega društva Jesenice. 
O sprejemu fotografij in 
podelitvi nagrad je odločala 
tričlanska žirija, ki so jo ses-
tavljali mojster fotografije iz 
Poljan nad Škofjo Loko Izi-
dor Jesenko (MF FZS, AFI-
AP – Poljane nad Škofjo 
Loko), mojster fotografije in 
odličnik mednarodne foto-
grafske zveze Oskar Karel 
Dolenc (MF FZS, EFIAP) iz 
Ljubljane in Aleš Komovec 
iz Kranja (KMF FZS, AFI-

AP). Podelili so po tri nagra-
de, pet diplom in posebno 
nagrado  za mladega avtorja 
za vsako temo – fotografi so 
imeli na voljo temi živali in 
prosto. Prvo nagrado na 
temo živali je prejela Danica 
Novak s fotografijo U mom 
dvorištu guske (Na mojem 
dvorišču goske), drugo Stan-
ko Vidmar za fotografijo 
Diagonala, tretjo pa Bor Roj-
nik za fotografijo Odsevi 
jutra. Posebno nagrado med 
mladimi je prejela Ana Maja 
Kralj za fotografijo Veter v 
laseh. V prosti tematiki pa je 
prvo nagrado prejel Stanko 
Vidmar za fotografijo 6 5 4, 
drugo nagrado Marjan 

Debelak za fotografijo 
Mehurčki, tretjo pa Stanisla-
va Torkar za fotografijo Luk-
njice. Posebno nagrado med 
mladimi v tej tematiki je pre-
jela Ana Maja Kralj za foto-
grafijo Zeleni radovednež.
Nagrajene fotografije bodo 
razstavljene v avli jeseniške-
ga gledališča. Razstavo bodo 
odprli v ponedeljek, 24. 
novembra, ob 18. uri v dvo-
rani Kina Železar, kjer bo ob 
kratkem kulturnem progra-
mu najprej na ogled digital-
na projekcija sprejetih in 
nagrajenih fotografij. Ob tej 
priložnosti bodo nagraje-
nim avtorjem podelili tudi 
priznanja. 

Območna fotografska 
razstava 2014
Prvi nagradi sta prejela Danica Novak in Stanko Vidmar, med mladimi pa Ana Maja Kralj.

Prva nagrada na temo živali: Danica Novak: 
U mom dvorištu guske

Prva nagrada v prosti tematiki: Stanko Vidmar: 6 5 4

Posebna nagrada med mladimi: Ana Maja Kralj: 
Veter v laseh

Drevi zaključek Čufarjevih dni

Slavnostni govornik na odprtju Čufarjevih dni je bil Jože 
Osterman, predsednik Zveze kulturnih društev Slovenije.

Gornjesavski muzej Jesenice v avli gledališča pripravlja 
knjižni sejem in muzejsko razstavo Jeseniška Talija.

1. stran
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Andraž Sodja

Razstavni salon Dolik na 
Jesenicah je minuli petek 
znova predstavil nekoliko 
drugačno podobo. Članom 
Dolika je z zadnjimi razsta-

vami uspelo povsem preno-
viti razstavno podobo tega 
uveljavljenega razstavnega 
prostora, saj so opustili kla-
sične razstavne postavitve 
slik, izobešenih po praznih 
stenah, vzpostavili pa so pra-
vi ambientalni razstavni 
prostor, ki dopolnjuje raz-
stavljena dela. Tokrat je 
Dolik za svojo prvo samos-
tojno razstavo izbral slikar, 
kipar, restavrator, arheolog 
in vsestranski umetnik 
Andrej Čučnik. Ker umet-
nik ni želel odprtja razstave 
s klasičnim programom, je 
le-to potekalo v sproščenem 

vzdušju, med več kot 50 obi-
skovalci.
Razstava je polna majhnih 
podrobnosti, prikritih moti-
vov, ki jih opazijo samo naj-
pozornejši gledalci. Kot je 
povedal Čučnik, ne gre za 

skrite podrobnosti, temveč 
za sestavljene detajle, ki so 
podobni življenju: »Če si 
preveč osredotočen na en 
detajl, zgrešiš sto drugih, če 
pa poskušaš zajeti vseh sto, 
pa ne veš, na katerega bi se 
osredotočil. Še posebej pri 
zadnjih delih izpostavim 
tisto, kar tisti hip hočem, 
kar potem tudi poudarim z 
naslovom.« Kot je še dodal 
Čučnik, se je s kiparstvom 
in lesom ukvarjal že v sred-
nji šoli, s slikarstvom pa 
šele v zadnjih treh letih, v 
času študija na akademiji 
Arthaus.

Razstava arheologa

Na prvi samostojni razstavi se v Jeseniškem 
salonu Dolik predstavlja slikar, kipar, restavrator 
in arheolog Andrej Čučnik.

Vsestranski umetnik Andrej Čučnik s kiparsko postavitvijo 
iz kamna in lesa z naslovom Moj dom

S serijo fotografij o Islandiji članica Fotokluba Jesenice Pia 
Morič predstavlja značilnosti dežele ognja in ledu, tisočerih 
jezer, slapov, ki pod seboj skriva nakopičeno energijo žareče 
zemeljske notranjosti. S temi besedami je klubski kolega 
Janez Kramar na odprtju njene samostojne razstave v Gale-
riji Mercator Cener na Jesenicah označil pomemben dose-
žek njenega razmeroma kratkega resnejšega ukvarjanja s 
fotografsko umetnostjo. S serijo fotografij, ki presega obi-
čajni reportažni potopis, je uspela prepričati Umetniški svet 
Foto zveze Slovenije, da ji je podelil naziv fotograf prvega 
razreda. Fotografije Pie Morič so bile v letih 2012 in 2013 
sprejete na dvajsetih mednarodnih razstavah pod pokrovi-
teljstvom FIAP. Za fotografije na domačih razstavah je pre-
jela eno priznanje in dve nagradi. Fotografije s poti po Islan-
diji bodo na ogled do 10. decembra.

Čarobni drobci Islandije
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Matjaž Klemenc

Menjava trenerjev v športu 
je vsakdanji pojav. Priča 
temu smo bili ob koncu ok-
tobra tudi v hokejski ekipi 
SIJ Acroni Jesenice. Goraz-
da Reklja, ki je v preteklem 
obdobju šel skozi vse nevar-
ne čeri z jeseniško ekipo, je 
po porazu doma z drugo 
ljub ljansko ekipo z 2:4 na 
klopi zamenjal Roman Pri-
stov. Pristov, nekdanji jese-
niški hokejist, je odločno 
stopil na novo-staro pot. V 
14-dnevnem obdobju, koli-
kor je trener jeseniške član-
ske ekipe, je v štirih tekmah 
v "žep pospravil" štiri zma-

ge. Odločilna tekma za niz je 
bila uvodna tekma s Zell am 
Seejem, ki so jo Jeseničani 
srečno dobili. Zaostanek z 
2:3 so v zadnjih dobrih dveh 
minutah preobrnili v zmago. 
Srečo so iskali in jo našli 1,1 
sekunde pred zadnjim pi-
skom sirene. Da so igralci iz 
pravega testa, so pokazali v 
sosedskem derbiju. Sosede 
– MK Bled – z druge strani 
Mežakle so vzeli še kako re-
sno in jih premagali z never-
jetnim rezultatom 19:3. Go-
stitelji so bili konkurenčni le 
do prvega gola Jeseničanov 
(v 12. minuti je za Jeseniča-
ne na 1:1 izenačil Zupančič), 
v nadaljevanju pa so samo 

spremljali akcije hokejistov 
iz Podmežakle. Tekma s Ka-
pfenbergom je bila spet tek-
ma zase. V nervozni tekmi, v 
kateri je v domačih vratih 
blestel vratar Jure Pavlič, so 
jeseniški hokejisti znali ob-
držati koncentracijo skozi 
vseh 60 minut. Tekma res 
ni bila nepozabna. A treba je 
vedeti, lepota ne šteje prav 
nič, točke so tisto, kar se be-
leži. Za poker zmag je bilo 
potrebno odpraviti še Celje. 
Da Celjani niso kar tako, so 
dokazali nekaj dni pred tek-
mo z Jeseničani, ko so uspe-
li po kazenskih strelih pre-
magati drugo ekipo Olimpi-
je. Spomini poraza Jeseniča-

nov proti Olimpiji so bili še 
vedno živi in Celje je bilo 
treba vzeti še kako resno. In 
Jeseničani so jih! Slika doga-
janja na ledeni ploskvi se je 
pokazala že v uvodnih 20 
minutah, ko so imeli varo-
vanci Romana Pristova že 
kar pet zadetkov prednosti. 
V nadaljevanju niso bili več 
tako učinkoviti, a vseeno se 
zmagi z 8:5 ne gleda v zobe. 
Najbolj pomembno je, da so 
»železarji« popolnoma kon-
kurenčni tako v INL kot v 
Slovenski ligi. Jutri jih čaka 
domača tekma s Feldkirch-
nom, naslednjo soboto pa 
gostujejo v Zalogu pri Slavi-
ji.

Štiri zmage v nizu
Odkar je novi trener Roman Pristov prevzel hokejsko ekipo SIJ Acroni Jesenice, je slednja dosegla niz 
štirih zmag.

Matjaž Klemenc

Karate klub Mi-Ki je uspešno 
organiziral mednarodni tur-
nir v karateju, na katerem je 
nastopilo 19 klubov iz Hrva-
ške, Bosne in Hercegovine, 
Srbije, Italije in Slovenije. 
Udeležencev je bilo 275. V 
skupni razvrstitvi se je Karate 
klub Mi-Ki uvrstil na drugo 
mesto. Njihove uvrstitve na 
stopničke: kata: prvo mesto: 
Mejrem Šarič, Alem Kalen-
der, Manca Urh; drugo me-
sto: Patricija Stefanov, Dejan 
Topič; tretje mesto: Nives Ča-
tak, Timotej Mlakar, Matic 
Panjtar. Kata ekipno: drugo 
mesto: ekipa 1: Nina Rupnik, 
Sara Ravnik, Karin Pazlar; 
ekipa 2: Matija Legat, Alek-

sander Jovanovič, Denis Ča-
tak. Kumite: prvo mesto: De-
jan Topič, Matic Panjtar, Nina 
Rupnik; drugo mesto: Eleono-
ra Kralič, Sara Ravnik; tretje 
mesto: Martin Gomboc, Ma-
tic Brešan, Alem Kalender, 
Denis Čatak, Alek sander Jova-
novič. Uspešni so bili tudi 
malčki Huda mravljica karate 
kluba. V kategoriji kata eki-
pno so imeli dve ekipi, ki sta 
se obe prebili v finale. Zmaga 
je pripadla ekipi v sestavi Erik 
Bolte, Tian Čoralič in Tezej 
Križanič Žorž. Na drugo sto-
pničko so stopili Anes Hafizo-
vič, Tarik Kolakovič in Tarik 
Mahmutovič. V posamični 
konkurenci je srebro osvojil 
Bahni Benič. Tia Gabrič je 
bila bronasta. 

Dobra organizacija, 
dobri rezultati

Kot kaže, je uvodni poraz z Aquawattom Žirovnica pozabljen, 
saj so odbojkarice Zgornje Gorenjske nanizale tri zmage. V 
tretjem kolu so doma s 3:0 (26, 14, 16) odpravile Novo mesto. 
Nekaj več dela so imele v Grosupljem, a vseeno tekmo rutini-
rano dobile z 1:3 (-13, -14, 13, -20). V 2. Ligi je le še ekipa Anka-
rana brez poraza in z 12 točkami. Odbojkarice Zgornje Gorenj-
ske so skupaj z ekipami Volleyball Ljubljana in Aquawatt Žirov-
nica od tretjega do šestega mesta z 9 točkami. Slabše so se 
odrezale v pokalu. V 4. kolu so doma gostile ekipo Swatycomet 
Zreče, izgubile z rezultatom 2:3 (-17, 20, 23, -14, -10) in s tem 
zaključile zgodbo v letošnjem pokalu. 

Uvodni poraz pozabljen

V Novem mestu je potekal turnir v judu za kategoriji starej-
ši dečki in starejše deklice. Na turnirju, ki je hkrati štel za 
Slovenski pokal, je nastopilo 207 judoistov iz enaintridese-
tih slovenskih klubov. Judo sekcija Partizan Jesenice je na-
stopila z dvema članoma in oba sta se domov vrnila z bro-
nasto medaljo: Jernej Razinger v kategoriji do 42 kg in Mark 
Klinar v kategoriji do 50 kg.

Dvakrat bron za judoista

Mladi strelci ekipe Triglav Javornik-Koroška Bela so se udele-
žili Kekčevega pokala, ki je potekal v Leskovcu. Pri cicibanih 
so dosegli dvojne stopničke. Matevž Pogačnik je zmagal, Lov-
ro Klinar je bil tretji. Tretje mesto je pri cicibankah osvojila 
Anja Gračnar. Ekipno so bili drugi, V konkurenci mlajših pio-
nirk se je Kaja Sodja uvrstila na drugo mesto. V konkurenci 
mlajših pionirjev so dosegli še eno zmago. Najbolj natančno 
je tekmo odstreljal Ernest Eman Babača. Nik Lavtižar je bil 
osmi. Ekipa v postavi Ernest Eman Babača, Martin Ravnik 
Papič in Nik Lavtižar je osvojila prvo mesto. Starejši strelci so 
se merili na Pokalu Pohorja v Hočah. Pri mladincih je bil Anže 
Presterel drugi, mladinka Sara Horvat pa je bila deveta.

Mladi strelci uspešni v Leskovcu

Zadnji dve tekmi so košarkarice ekipe Kranjska Gora-Jesenice 
odigrale s polovičnim uspehom. V 3. kolu so na domačem igri-
šču premagale Cerknico z rezultatom 68:50. Razen v drugi če-
trtini, ki so jo Cerkničanke dobile z rezultatom 12:16, so prevla-
dovale na igrišču in povsem zasluženo prišle do zmage. Prete-
klo soboto so gostovale na Ježici in izgubile z rezultatom 56:43. 
Na odmor so šle Ježičanke s prednostjo 4 točk (28:24). Po 
odmoru so zaigrale odločno in tretjo četrtino dobile s prednos-
tjo 17:4 in srečanje je bilo praktično odločeno. Na vrhu lestvice 
2. Ženske košarkarske lige so Krka, Ježica in Felix Zasavje s 7 
točkami. Naše košarkarice so pete s 5 točkami, a tekmo manj. 

Zmaga in poraz

Jeseniški košarkarji so doživeli dva poraza. Najprej so izgu-
bili doma z ekipo Medvode z rezultatom 69:78. Tekma je 
bila sila izenačena. Gostje so si odločilno prednost nabrali v 
tretji četrtini, ki so jo dobili s 15:21. Sledil je še poraz v go-
steh, z ekipo Globusa 79:62. Po 20 minutah so gostitelji 
odšli na odmor s prednostjo 1 točke (31:30). Po odmoru so 
imeli Jeseničani krizne minute, kar so košarkarji Globusa 
izkoristili in premočno dobili tretjo četrtino (30:7). V 3. Ligi 
zahod so po 4 kolih na vrhu tri ekipe z 8 točkami (Mesarija 
Prunk Sežana, Medvode in globus). Ekipa Enos Jesenice je 
na šestem mestu s 5 točkami.

Dva poraza

Matjaž Klemenc

Je bila težka odločitev, ko ste 
dobili ponudbo HDD SIJ 
Acroni Jesenice, da prevza­
mete člansko ekipo? 
"Odločitev ni bila težka, saj 
smo se že poleti o tem pogo-
varjali, a takrat ni prišlo do 
dogovora. Vseeno me je po-
nudba presenetila, saj sem 
že imel v glavi, da v letošnji 
sezoni pač ne bom opravljal 
trenerske funkcije. Sem si pa 
želel vrniti v trenerske vode."

V teh vodah niste prvič. Si­
gurno se še spominjate ob­
dobja, ko ste bil trener član­
ske ekipe.
"Ko sem prvič prevzel član-
sko ekipo, ta ni bila posebej 
močna. Na začetku ni bilo 
dosti igralcev, a na srečo se 
jih je kar nekaj vrnilo in eki-
pa potem sploh ni bila slaba. 
Spomnim se, da smo potre-
bovali dve sezoni, da smo 
začeli igrati res dober hokej. 
Posledica je bila neponovlji-
va sezona 2004/2005, sezo-
na brez poraza. Biti brez 
poraza na tako kvalitetnem 
nivoju, res ni lahko (igrali so 
v mednarodni ligi in držav-
nem prvenstvu, o. p. ). Ekipa 
mora biti dobro pripravljena 
tako fizično kot psihično. 
Tak rezultat je res težko po-
novljiv."

Kako dobro ste poznali 
letoš njo člansko ekipo?
"Če jih primerjam s tisto 
ekipo, je ta, ki jo imam se-
daj, manj kvalitetna. Po dru-
gi strani me veseli, da dana-

šnja generacija kaže veliko 
željo po delu."

Skoraj mesec dni vodite eki­
po. Vidite napredek?
"Na treningu je sigurno vi-
den napredek, žal pa ga še 
ne znamo prenesti na tek-
mo."

Na kaj najbolj opozarjate na 
treningih?
"Osnova je disciplina v igri, 
dobra igra v obrambi, v na-
padu pa je potrebno čim 
manj komplicirati. Treba je 
igrati čim več na gol. Igra 
po kotih ne prinaša velikega 
učinka. Še na nekaj bi opo-
zoril. Dokler na tekmi še 
nimamo ugodnega rezulta-
ta, igramo kar dober hokej. 
Ko do njega pridemo, zač-
nejo igrati vsak za sebe, kar 
gotovo ni dobro." 

Za vami so štiri tekme, od­
kar ste na klopi članske 
ekipe, in dosegli ste prav 
toliko zmag. Najbolj stre­
sna je bila zagotovo uvo­
dna tekma z Zell am See­
jem, kjer ste zmagali z za­
detkom sekundo pred kon­
cem.
"V tej tekmi smo res imeli 
srečo in na koncu zmagali. 
Ne rečejo zastonj, da ima ti-
sti, ki je dober, tudi srečo. 
Tista zmaga nam je vsem 
dala še večji zagon."

Kakovost INL ni na višini 
lige EBEL, a je daleč od tega, 
da bi bila liga slaba.
"Takole bi rekel. Težko je 
biti prvi v INL, lahko je biti 
zadnji v EBEL. Liga je res 
na nižjem nivoju kot EBEL, 
a vsako leto pridobiva na 
kvaliteti. Večinoma imajo 
vse ekipe kvalitetne tujce, ki 
večinoma sestavljajo udar-
ni, prvi napad. V drugem 
napadu pa že najdemo 
igralce, ki so v preteklosti 
igrali v ligi EBEL. Tudi vra-
tarji so po večini tujci. Ško-
da je, ker so se umaknil Ita-
lijani. Italijanske ekipe so 
bile dodana vrednost."

Igrate večinoma ob koncih 
tedna. Najbrž bi rabili kak­
šno tekmo več?
"Gotovo ni dovolj, a po dru-
gi strani je potrebno vedeti, 
da po večini ti fantje dopol-
dne delajo."

Kako ste zadovoljni z raz­
merami v klubu?
"Razmere so zelo dobre, celo 
boljše kot takrat, ko sem vo-

dil prvo ekipo. Vse v dvorani 
je zdaj na visokem nivoju. 
Finančni del je pač takšen, 
kakršen je. Ta trenutek je 
najbolj pomembno, da se na 
Jesenicah igra članski ho-
kej." 

Verjetno si želite še kakšne­
ga gledalca več.
"Nekateri imajo še vedno 
pomisleke, da se v INL igra 
drugorazredni hokej. V pri-
meru, da bi tudi prva ekipa 
Olimpije igrala v tej ligi, 
sem prepričan, da bi se jih 
večina kar naenkrat osredo-
točila na INL."

Izhajate iz Jesenic. Je bilo 
treniranje hokeja nekaj sa­
moumevnega?
"Izhajam iz Kurje vasi, kjer 
je hokej doma, tako da ni 
nič presenetljivega, da sem 
ga tudi sam igral. Če se prav 
spomnim, sem ga začel tre-
nirati pri 13 letih." 

Bili ste igralec, zdaj ste tre­
ner. 
"Dve povsem različni funk-
ciji. Veliko igralcev po kon-
cu kariere postane trenerjev. 
Mirno lahko rečem, da prav 
vsak to ne more biti. Teorije 
se ni težko naučiti. Bolj je 
pomembno, da imaš obču-
tek vodenja treninga in tek-
me. To moraš imeti v sebi, 
tega se ne da naučiti."

Kakšen cilj ste si postavili za 
letošnjo sezono?
"Ko sem prevzel ekipo, so 
bili cilji že postavljeni in po-
izkušali se jih bomo držati. 
Mislim, da je to realno."

Dobro igro s treninga 
prenesti na tekme
Po porazu z Olimpijo, ko je trenersko mesto članske hokejske ekipe HDD SIJ Acroni Jesenice moral 
zapustiti Gorazd Rekelj, je na njegovo mesto stopil 59-letni Jeseničan Roman Pristov.

Roman Pristov



Železniška postaja je ob kon­
cu petdesetih in na začetku 
šestdesetih let doživljala 
nove spremembe, saj so jo 
morali prilagoditi vedno več­
jemu mednarodnemu pro­
metu. Velik del postaje so 
zasedale mejne službe (cari­
na, mejna policija, špedicija 
itd.), ki so morale spremljati 
železniški promet, ki je pove­
zoval kar nekaj zahodnoev­
ropskih držav (Avstrijo, 
Nemčijo, Švico in druge) z 
vzhodom (Jugoslavijo, Grčijo 
in Turčijo). Poleg posodab­
ljanja tirov in objektov jo je 
bilo treba elektrificirati in s 
tem prilagoditi evropskim 
standardom. 
Razgibano dogajanje na pos­
taji je še dodatno dajalo ton 
življenju v mestu. Turistov 
in potnikov je bilo vsak dan 
več, zato so na postaji organi­
zirali različne prireditve, ki 
so obeleževale domače uspe­
he in praznike. Nepozabno 
je bilo na začetku leta 1957, 
ko so jeseniški hokejisti v 
Beogradu prvič osvojili na­
slov državnega prvaka v 
hokeju na ledu. Na Jesenicah 
so že med turnirjem v Beo­
gradu prekinjali filmske 
predstave in gledalce obveš­
čali o rezultatih. Ko pa so se 
prvaki z vlakom vračali 
domov, so vlak z napisi: 
DRŽAVNI PRVAKI!!!!, 
ZMAGALI SMO! itd. na 
vseh postajah od Ljubljane 
do Jesenic pozdravljale mno­
žice navdušencev. Na Jeseni­
cah je svoje heroje že na 
postaji pozdravilo nekaj tisoč 

ljudi. Veselje je trajalo pozno 
v noč. Postaja je postala sino­
nim za hokejske derbije tudi 
v naslednjih letih, saj so šte­
vilni navijači iz vse Slovenije 
s posebnimi vlaki prihajali na 
Jesenice. 
S postaje so odhajale tudi šte­
vilne skupine na razne prire­
ditve in proslave. Med najbolj 
obiskanimi je bil gotovo Vlak 
bratstva in enotnosti, s kate­
rim so več let prihajali na 
obisk Srbi iz Valjeva, Kraljeva 
in drugih mest, ki so med 
drugo svetovno vojno ljubez­
nivo sprejeli številne izgnane 
družine iz Slovenije.
To je bil še čas, ko so po tirih 
vozile večinoma parne loko­

motive. Te so vozile tudi šte­
vilne turiste in navdušence v 
Gornjesavsko dolino. Še 
posebej so bili vlaki polni v 
času smučarskih skokov v 
Planici. 
Kot strela z jasnega je prispe­
la vest, da je uprava Združe­
nega železniškega transporta 
v Ljubljani sprejela sklep, da 
bodo ukinili nekaj prog, med 
njimi tudi progo Jesenice–
Planica. Rok za ukinitev je 
bil 1. januar 1966, toda zara­
di protestov in zapletov s 
cestnim prometom na Jese­
nicah so ga za tri mesece 
podaljšali. Eden od razlogov 
je bila tudi tekma v smučar­
skih skokih v Planici, ki si jo 

je ogledal tudi maršal Tito.
Zadnjo vožnjo vlaka v Rate­
če 31. marca 1966 je takole 
opisal Janez Palčič s Hruši­
ce, ki se je takrat tudi udele­
žil te vožnje: "Z zadnjim 
vlakom z odhodom z Jese­
nic ob 18.30 smo se peljali 
skupaj s pihalno godbo in 
mnogimi krajani ...  S seboj 
smo imeli črno zastavo – 
žalni prapor, na konici pa 30 
cm veliko črno mravljo. Ta 
je predstavljala generalnega 
direktorja slovenskih želez­
nic tov. ing. Cirila Mravljo. 
To je dovolj zgovorno priča­
lo, kdo je v resnici bil inicia­
tor in organizator ukinitve 
vlaka na tej relaciji in poz­

nejšega rušenja proge." Ko 
se je vlak ob 1.30 vrnil na 
Jesenice, je po šestindevet­
desetih letih odšla v zgodo­
vino ena najlepših alpskih 
prog, ki je svetu odkrivala 
Gornjesavsko dolino ali 
dolino Save Dolinke (starej­
ši pisci so jo imenovali kar 
Gorenjska dolina; Zgornje­
savska dolina, današnje poi­
menovanje slavistov in celo 
nekaterih domačinov je pov­
sem napačno, saj to ni doli­
na zgornje Save, ampak 
dolina Save Dolinke).
Z ukinitvijo te proge je jese­
niška železniška postaja po­
stala podružnica ljubljanske 
postaje in več kot polovica 
voznega osebja se je moralo 
od takrat naprej voziti na 
delo v Ljubljano. Tisti, ki so 
ostali na Jesenicah, pa so bili 
razporejeni na nova delovna 
mesta. Od okoli dvesto usluž­
bencev na postaji jih je od 
takrat lahko nosilo uniforme 
samo še sedemnajst.
Dne 15. marca 1966 so na 
relaciji Ljubljana–Jesenice 
začeli voziti elektromotorni 
potniški vlaki. Povečevalo se 
je število mednarodnih pot­
niških in tovornih vlakov, 
zato so velik zahodni del 
postajnega poslopja zasedale 
carinske, policijske, špediter­
ske in druge službe, ki so 
spremljale mednarodni pro­
met. 
V življenju postajnega poslop­
ja se je pričelo novo, morda 
najbolj razgibano obdobje po 
drugi svetovni vojni.

 (se nadaljuje)
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Naša stavbna dediščina (6)
Železniška postaja Jesenice (4. del)

Železniška postaja ob Cesti maršala Tita danes / Foto: Tone Konobelj

Tone Konobelj, 
upokojeni muzejski 
dokumentalist

Urša Peternel

Zlasti v dneh po prvem 
novembru se v jeseniškem 
podjetju za predelavo sveč 
Plastkom začenja obdobje 
obilice dela. Kot je povedala 
direktorica Mojca Korbar, na 
leto predelajo do 1200 ton 
odpadnih sveč oziroma v 
povprečju okrog sto ton na 
mesec. Zaposlenih imajo 
dvanajst ljudi. "Količina je 
kakšen mesec večja, kakšen 
mesec manjša. Spomladi in 
poleti je dovoza manj, takrat 
delamo v samo eni izmeni, v 
jesenskih mesecih pa se 
količina poveča in delamo v 
dveh izmenah,« je povedala 
Korbarjeva. Po besedah 
sogovornice postopek prede­
lave poteka tako, da sveče na 
traku najprej presortirajo in 

ločijo parafinske od elek­
tronskih. Parafinske gredo 
naprej v stroje, najprej v trga­
lec, nato pa v mline, kjer se 
plastika zmelje. Vosek se 
predela posebej, prav tako 
ločijo pokrovčke. Predelano 
plastiko prodajo kupcem v 
tujino, zlasti v Nemčijo in 
Italijo, in se uporablja v grad­
beništvu. Tudi vosek prodajo 
v Nemčijo, uporabljajo ga za 
izdelavo prižigalnikov za 
peči, del pa tudi za nove sve­
če. Aluminijaste oziroma 
železne pokrovčke oddajo 
pooblaščenemu podjetju in 
se kot surovina ponovno 
uporabijo zlasti v železarski 
industriji. Več dela imajo z 
elektronskimi svečami, kjer 
morajo ročno ločiti pokrov­
ček, ki ga edinega lahko pre­
delajo. Ostale dele (baterije 

in PET ohišje) pa morajo 
oddati pooblaščenim podjet­
jem v posebno predelavo.
Podjetje Plastkom na Jeseni­
cah deluje od leta 2010. Bili 
so prvo podjetje pri nas, ki je 
začelo predelovati sveče 
(danes poleg njih v Sloveniji 
deluje še eno tovrstno 
podjet je). Sistem ravnanja z 
odpadnimi svečami v Slove­
niji od leta 2008 ureja ured­
ba, po kateri morajo uprav­
ljavci pokopališč in komu­
nalne službe poskrbeti za 
ločeno zbiranje sveč. Za 
prev zem polnih zabojnikov 
sveč in oddajo v predelavo 
skrbijo štiri podjetja, ki delu­
jejo v sklopu tako imenova­
nih shem. Plastkom ima 
pogodbi o predelavi sklenje­
ni s podjetjema Interseroh 
in Sveko. 

Na mesec predelajo okrog sto ton 
odpadnih sveč
Obiskali smo jeseniško podjetje Plastkom, ki je eno od dveh v državi, v katerih se ukvarjajo s predelavo odpadnih sveč.

Direktorica Plastkoma 
Mojca Korbar / Foto: Gorazd Kavčič

Letno v Plastkomu zberejo in predelajo do 1200 ton 
odpadnih sveč.
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Urša Peternel

"Bele breze nad gomilo 
tvojo/v mojo dušo rahlo še-
petajo." Tile verzi Mihe Kli-
narja odpirajo pred dnevi 
izšlo antologijo jeseniških 
pesnikov Železarska lirika, 
ki jo je uredil mladi jeseni-
ški slovenist Jernej Kusterle. 
V njej je zbral pesmi 28 je-
seniških pesnikov različnih 
generacij, od Toneta Čufar-
ja, ki je bil rojen leta 1905, 
do Jureta Štojsa, rojenega 
leta 1994. Pesmi so razpore-
jene kronološko, avtor je pe-
snike razdelil v šest genera-
cij glede na leto rojstva. Kot 
je dejal Jernej Kusterle, je v 
antologijo vključil 28 jeseni-
ških pesnikov, ki so na Jese-
nicah pustili pomemben 
kulturni pečat; nekateri so 
zastopani z eno, drugi z več 

pesmimi. "Sama ideja je v 
meni tlela že dalj časa; želel 
sem knjigo, v kateri bi bile 
zbrane pesmi vseh jeseni-
ških pesnikov. V samo pri-
pravo sem vložil šest mese-
cev dela, prebral sem več sto 
pesniških zbirk, še največ 
dela pa je bilo s pridobiva-
njem dovoljenj za objavo pe-
smi v knjigi. Nekatera sem 
uspel dobiti od avtorjev, spet 
druga od njihovih svojcev 
oziroma dedičev. Vmes sem 
večkrat zašel v slepo ulico, 
ko nisem vedel, ne kod ne 
kam, saj so se mi vrata tik 
pred nosom zaprla ..." Na 
koncu je nastalo delo, ki 
vključuje (po izboru uredni-
ka) najboljše pesmi najvi-
dnejših jeseniških avtorjev, 
povezuje pa jih motivno-te-
matski okvir, ki temelji na 
bivanjskih vprašanjih, smi-

slu obstoja, eksistencialni 
stiski ... "Res je, pesmi so 
turobne, ker so to pesniki, ki 
so se neprestano spopadali z 
eksistencialno stisko, z vpra-
šanjem, kaj je človek. Poleg 
tega je jeseniške pesnike za-
gotovo zaznamovalo dejstvo, 
da kot pesniki obrobja niso 
nikoli imeli zaledja iz Lju-
bljane, iz centra," je dejal 
Kusterle. Mnogi med njimi 
so po krivici spregledani pe-
sniki, kot je za Valentina 
Cundriča, najbolj plodovite-
ga jeseniškega pesnika, de-
jal Boris A. Novak.  
Antologija poleg pesmi vse-
buje tudi Uvodno besedo, v 
kateri Jernej Kusterle opisu-
je nastajanje dela, zaključu-
je pa jo spremna beseda z 
naslovom Razpetost med 
moč in duha, ki med dru-
gim vključuje tudi biograf-

ske podatke vključenih av-
torjev.
Knjiga je izšla v 650 izvodih 
pri Kulturno-umetniškem 
klubu Pegasus, za njen izid 
pa je Jernej pridobil sredstva 
prek javnega razpisa za mla-
dinske projekte v občini Je-
senice 2014. Ob tem se je 
avtor odločil, da bo antologi-
ja (v skladu z idejo prote-
stantskih piscev, da naj slo-
venska beseda pride do čim 
večje ljudske množice) na 
voljo brezplačno. "Moj glav-
ni cilj je, da ne le Jeseničani, 
ampak Slovenci spoznajo 
pesniško tradicijo mesta, v 
katerem je kultura vedno 
bila in je v senci športa ter 
železarske industrije," je še 
dejal avtor.
Ob predstavitvi antologije je 
v Kolpernu potekal literarni 
večer, na katerem so pesmi 
recitirali Klemen Košir, Jel-
ka Kusterle in Jasna Koron. 
Večera, ki ga je podprl ZŠJ 
– Mladinski center Jesenice 
s sredstvi, pridobljenimi 
preko programskega razpisa 
Urada RS za mladino, so se 
udeležili tudi nekateri od 
pesnikov, katerih pesmi so 
vključene v knjigo. Sinoči pa 
je v sklopu spremljevalnega 
programa Čufarjevih dni v 
Gledališču Toneta Čufarja 
potekala še prav posebna 
predstavitev antologije v re-
žiji Vida Klemenca.

Razpetost med 
moč in duha
Izšla je antologija jeseniških pesnikov z naslovom Železarska lirika,  
ki jo je uredil mladi slovenist, domačin z Jesenic Jernej Kusterle. 

Jernej Kusterle (letnik 1987) zaključuje magistrski študij 
slovenistike na Filozofski fakulteti v Ljubljani. Tudi sam 
piše pesmi, pesniški prvenec Pesniška svoboda je izdal že 
kot dijak, leta 2012 pa je izdal še zbirko Neskončne poljane 
digitalnih misli. V antologijo Železarska lirika je vključenih 
tudi nekaj njegovih pesmi. / Foto: Gorazd Kavčič

V antologijo so vključeni pesniki: Tone Čufar, 
Cvetko Zagorski, Emanuel Kolman, Miha 
Klinar, Mihael Cenc, Marko Hudnik, Pavle 
Zidar, Marjan Stare, Valentin Cundrič, 
Benjamin Gracer, Franci Tušar, Božidar Lakota, 
Jože Košir - Plantan, Tomaž Iskra, Sonja 
Koranter, Damjan Jensterle, Milan Kristan, 
Iztok Saksida - Sax, Marjan Čufer, Dominika 
Hudnik, Marko Elsner Grošelj, Alenka Jensterle-
Doležal, Boštjan Soklič, Elizabeta Žnidaršič, 
Valerija Čučnik, Marko Arh, Jernej Kusterle in 
Jure Štojs.

Domžalska Tosama je na Jese­
nicah, v Supermarketu Tuš, od­
prla simpatično samopostrež­
no trgovino v belo­zelenih bar­
vah, imenovano Bela štacunca. 
To je že osma maloprodajna 
enota Tosame, za Domžalami 
in Kranjem tretja na Gorenj­
skem. "Bela štacunca na Jeseni­
ce prinaša ponudbo sanitetnih 
in higienskih pripomočkov, bo­
gat progam za otroke in mami­
ce, paleto naravnih kozmetič­

nih izdelkov ter izdelkov za hiš­
ne ljubljenčke, dom in vrt. To­
sama je tudi lastnica koncesije 
za prodajo medicinskih pripo­
močkov, zato so v njej dobro­
došli vsi, ki jim je zdravnik izdal 
naročilnico za kakršenkoli me­
dicinski pripomoček. V proda­
jalni zaposlene strokovne so­
delavke pri nakupu znajo sve­
tovati, občasno pa opravijo 
tudi meritve krvnega tlaka, 
ravni krvnega sladkorja in hole­

sterola, meritve za izdajo kom­
presijskih nogavic in podobno. 
Njihove pomoči se običajno 
najbolj razveselijo bodoče ma­
mice z dolgim seznamom po­
trebščin za malčka in pa starej­
ši, ki se prvič soočajo s kako 
zdravstveno težavo," so pove­
dali ob odprtju. 
Tosama ima 91­letno tradicijo, 
njihovi izdelki so izdelani iz na­
ravnih materialov, zlasti bom­
baža. 

Bela štacunca na Jesenicah
Tosama je v Supermarketu Tuš na Jesenicah odprla Belo štacunco s ponud­
bo sanitetnih in higienskih pripomočkov, izdelkov za otroke in mamice, pa­
lete naravnih kozmetičnih izdelkov in izdelkov za hišne ljubljence.

Tosamina Bela štacunca na Jesenicah je odprta vsak dan od ponedeljka do petka med  
8. in 20. uro, v soboto pa med 8. in 14. uro.

    NAGRADNA IGRA
 

Bela štacunca –  
vsak dan nekaj novega
V prostorih Supermarketa Tuš Jesenice po 
novem najdete simpatično samopostrežno 
trgovino Bela štacunca. Tosamina Bela 
štacunca na Jesenice prinaša ponudbo 
sanitetnih in higienskih pripomočkov 
Tosaminah pa tudi drugih blagovnih znamk, 
recimo Jasmin, Jasmin girl, Vir, Natura 
Femina, Vivacare in drugih, to.to progam 
za otroke in mamice, paleto naravnih 
kozmetičnih izdelkov Dr. PASHA, izdelke 
za hišne ljubljenčke Pikazoo, za dom in vrt 
Vrteks in še mnogo drugega. 

to.to je priljubljena blagovna znamka  
za otroke in mamice.

Če želite sodelovati v žrebanju za tri bone v vrednosti po 10 evrov za nakup v Tosamini Beli štacunci 
Jesenice, odgovorite na nagradno vprašanje: NAšTeJTe TRI TosAmINe BlAGovNe zNAmke. 

Odgovore s svojimi podatki do torka, 2. decembra, pošljite na naslov:  
Gorenjski glas, Bleiweisova 4, Kranj ali na: koticek@g­glas.si. 

Vsako tretje torkovo popol-
dne v mesecu je v Gornjesa-
vskem muzeju Jesenice re-
zervirano za najmlajše. Mi-
nuli torek je tako v Kolpernu 
potekala delavnica izdelova-
nja kronic Ernesta Železne-
ga, marca letos je namreč 
minilo 600 let, odkar so na 
Gosposvetskem polju ustoli-
čili zadnjega slovenskega 
kneza Ernesta Železnega. 
Kot je dejala koordinatorka v 
muzeju Nina Hribar, želijo 
na ta način že najmlajšim 
pokazati, da je tudi v muzeju 
lahko zabavno. V Kolpernu 
potekajo tudi otroški živ-ža-
vi, v sodelovanju z Mladin-
skim centrom Jesenice.

Kronice Ernesta 
Železnega

Urša Peternel

V soboto, 15. novembra, je v 
telovadnici Gimnazije Jese-
nice potekalo tradicionalno 
srečanje v spomin na nekda-
njega ravnatelja in »Trhla-
ka« Zdravka Kavčiča. Na 
tekmovanju v košarki so so-
delovale štiri ekipe. Prvotni 
namen srečanja ni bil tek-
movalnega značaja, vendar 
brez tekmovalnega duha le 

ni šlo. Kot je ob zaključku 
turnirja dejal Primož Ko-
smač, eden od pobudnikov 
omenjenih srečanj, so bili 
na koncu vsi zmagovalci, 
vseeno pa se niso izognili 
končnemu vrstnemu redu. 
Zmagovalci turnirja so po-
stali jeseniški gimnazijci, 
sledila jim je ekipa Abakoš 
iz Cerknice, tretji so bili pro-
fesorji (z okrepitvami) in če-
trta ekipa Trhlih vej.

Turnir Zdravkov 
memorial
Potekalo je športno srečanje v spomin na 
nekdanjega ravnatelja gimnazije Zdravka Kavčiča. 
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Prireditve za mlade od 15 do 30 let

DRUŠTVO ŽAREK, Cesta maršala Tita 78/a, Jesenice, 030 
625 298

Ponedeljek–petek od 18. do 20. ure (ustvarjalne delavnice, druženje s 
sovrstniki, pogovori)

Prireditve za osnovnošolce in mlade do 15 let

OSNOVNA ŠOLA TONETA ČUFARJA JESENICE – PROJEKT 
NATURA, 041 694 217

27. 11. 16.45–17.45 Tečaj plavanja za začetnike

27. 11. 18.00–19.00 Nadaljevalni tečaj plavanja

4. 12. 16.45–17.45 Tečaj plavanja za začetnike

4. 12. 18.00–19.00 Nadaljevalni tečaj plavanja

DRUŠTVO ŽAREK, CESTA MARŠALA TITA 78/a, JESENICE, 
030 625 298

Ponedeljek–petek od 16. do 18. ure (druženje s sovrstniki, igre, ustvar-
jalne delavnice, prostočasne aktivnosti) 

MLADINSKA TOČKA CENTER II, TITOVA 41, JESENICE, 
ZŠJ-MCJ, 5884 680/681, www.mc-jesenice.si

26. 11. in 3. 12. 2014 – od 15.30 do 17. ure – Vesele srede, vodene 
dejavnosti za osnovnošolce (+8 let)

V Mladinskem centru Jesenice so se odločili povabiti starše 
mlajših otrok in osnovnošolcev, da se oglasijo pri njih s svo-
jimi pobudami in predlogi za prireditve, ki jih v sodelovanju 
z mladimi namenjajo otrokom. Dobrodošle so pobude star-
šev za vsebine, ki si jih njihovi osnovnošolci želijo za čas 
počitnic, prav tako pa tudi pobude za vsebine, ki bi bile mla-
dim staršem v pomoč pri vzgoji. Pobude bodo v Mladinskem 
centru Jesenice na Kejžarjevi sprejemali v sredo, 26. novem-
bra, od 14. do 18. ure in v sredo, 3. decembra, ob istem času.

Pobude staršev

Andraž Sodja

Jeseniški vrtec z enotama na 
Blejski Dobravi in Hrušici 
sodeluje v projektu Pomahaj-
mo v svet, kjer otroci preko 
neposrednega stika z vrstniki 
v tujini spoznavajo svet in dru-
ge jezike po svetu. Cilj projek-
ta je spoznavanje drugih kul-
tur in zavedanje lastne identi-
tete skozi igro ter konec kon-
cev tudi spoznavanje sodobne 
komunikacije preko spletnega 
videoklica. 
Minuli torek so eno izmed 
tovrstnih izmenjav pripravili v 
vrtcu na Hrušici, ki sodeluje z 
vrtcem v Litvi, natančneje z 
mestom, ki se nahaja v sami 
sredini Litve, kjer so se preko 
spletne kamere predstavili s 
pesmijo prstkov v svojem jezi-
ku. »Gre za pilotski projekt, ki 
ga vodi zavod Fini Radeče, ki 

je tudi dodelil partnerske vrtce 
v tujini. Tako se na Blejski 
Dobravi pogovarjajo z vrtcem 
Radost v Dardi na Hrvaškem, 
Hrušičani pa z vrtcem v mes-
tu Kedainai Mokykla-Darželis 
"Puriena" iz Litve. Pogovori 
potekajo po programu pet 
prstov: prvi prst je – to sem 
jaz, drugi prst – to je moja dru-
žina, tretji prst – moj vrtec, 
četrti – moj kraj in peti – moja 
država,« je povedala Gorica 
Stevanovič, ki je pobudnica in 
koordinatorka tega projekta v 
Jeseniškem vrtcu.
Sicer pa je bil november pes-
ter v jeseniških vrtcih, saj jih je 
obiskala tudi Sapramiška, gla-
snica Botrstva v Sloveniji, ki je 
dva tedna preživela ravno v 
vrtcu na Hrušici in spremljala, 
kako so starši in otroci darova-
li igrače, knjige in šolske po-
trebščine za projekt Botrstvo.

Jeseniški otroci 
spoznavajo svet
Jeseniški vrtec z enotama na Blejski Dobravi in 
Hrušici sodeluje v projektu Pomahajmo v svet, v 
sklopu katerega se preko spleta pogovarjajo  
z vrstniki iz tujine.

Jeseniški otroci v vrtcu na Hrušici v pogovoru z vrstniki  
iz Litve

Pia Kokelj

Socialna pedagoginja, vzgo-
jiteljica, predavateljica in 
strokovnjakinja na svojem 
področju Pavla Klinar je pre-
davala v dvorani Kolpern na 
Jesenicah. Tema predavanja 
je bila starševstvo in vzgoja, 
temu primeren pa tudi na-
slov: Biti starš ni vedno lah-
ko. Pobližje je predstavila, s 
kakšnimi težavami se starši 
soočajo pri vzgoji svojih 
otrok, kako se težavam izog-
niti, praktične primere iz 
življenja ter za konec še pre-
gled otroških faz odraščanja 
po letih. Predavateljica je 
vrsto let delala kot socialna 
pedagoginja na Osnovni šoli 
Toneta Čufarja Jesenice, v 
mladih letih pa tudi kot 
vzgojiteljica v vrtcu. Pogosto 
je gostja raznih predavanj in 
delavnic, saj ima veliko 
izkušenj, ki jih z veseljem 
deli z drugimi in s tem 
izbolj ša marsikateri odnos 
med staršem in otrokom. 

Predavanje je začela s kratko 
pripovedjo z začetkov svoje-
ga šolanja, ko je delala kot 
vzgojiteljica v vrtcu in se je 
odločila, da želi svoje znanje 
nadgraditi in razširiti. Vpi-
sala se je na Pedagoško 
fakulteto in tam pridobila 
strokovno znanje, ki ji ga je 
v praksi primanjkovalo. 
»Starši se pri svojih vzgoj-
nih nagibih ravnamo pred-
vsem intuitivno, mnogokrat 
pa smo v določenih odločit-
vah negotovi. In ravno takrat 
je nasvet ali potrditev stro-
kovnjaka, da so naše odločit-
ve pravilne, dobrodošel in 
vzpodbujajoč. Naš namen 
je, da se starši seznanijo z 
različnimi vidiki vzgoje ter 
da se odločijo, katere nasve-
te bodo pri vzgoji svojih 
otrok upoštevali in katere 
ne,« je povedala o svojem 
delu. 
Danes upokojena Klinarjeva 
je poudarila, kolikšne spre-
membe so se zgodile v času, 
odkar je začela službovanje, 

pa do danes. Otroci so veliko 
bolj razvajeni, kar vodi do 
različnih očitkov do staršev, 
sploh v kasnejših letih. Ti se 
jim upirajo bolj kot otroci, ki 
niso bili razvajeni, zato Pav-
la Klinar opozarja, naj se 
»reči« lotimo ob pravem 

času, saj bo kasneje za to 
prepozno. Vsekakor zamet-
ki ležijo v zgodnjih letih, 
zato so otrokova prva leta 
vzgoje najpomembnejša in 
se jim je treba še posebej 
posvetiti. Vse to je podkrepi-
la s primeri iz prakse.

Biti starš ni vedno lahko
V sklopu meseca boja proti odvisnosti v občini Jesenice 2014 je v Kolpernu potekalo predavanje  
Pavle Klinar z naslovom Biti starš ni vedno lahko.

Pavla Klinar na predavanju v Kolpernu

Andraž Sodja

V dvorani Kolpern na Stari 
Savi je Mladinski svet Jese-
nice pripravil Tržnico znan-
ja, na kateri so se predstav-
ljala nekatera jeseniška pod-
jetja in organizacije, udele-
ženci pa so dobili praktične 
nasvete o iskanju zaposlitve 
in zaposlitvenih možnostih. 
Tržnica znanja se je odvijala 
v sklopu projekta Zabavaj se 
v mestu, ki ga je organizira 
občina Jesenice, poleg tržni-
ce znanja pa so pripravili 
tudi brezplačne vodene 
oglede Gornjesavskega 
muzeja Jesenice in muzej-
skega območja Stara Sava. 
Na dopoldanski tržnici zna-
nja so se predstavila podjetja 
in društva, in sicer Adecco, 
Mojedelo, Obrtna zbornica 
Jesenice, Ragor – razvojna 
agencija s predstavitvijo toč-
ke VEM in Europe Direct, 
Hidria Rotomatika, TIC 
Jesenice, Outwet, Klub Zlata 
Ribica, Camping Perun, 
Ejga Jesenice, Projekt natu-
ra in Planinsko društvo 
Jesenice. V popoldanskem 
času pa so pripravili vrsto 
predavanj in delavnic na 
temo samozaposlitve, sode-
lovanja po principu Cowor-
king ter skupinskega finan-

ciranja projektov Crowdfun-
ding, ki sta jih predstavila 
ustanovitelj kreativnega 
centra Poligon Luka Piško-
rič in industrijski oblikova-
lec Jurij Lozič. Kljub 
atraktiv ni temi in zanimi-
vim predstavitvam je bila 
udeležba bolj klavrna, saj se 
je popoldanskih delavnic 
udeležilo le okoli 20 obisko-
valcev, na dopoldanskem 

sejmu pa so jih zabeležili 
nekaj več kot 50. Predstavni-
ca mladinskega sveta Jeseni-
ce Sanja Despotovič je pove-
dala: »Tržnica znanja je bil 
prvi tovrstni dogodek v Gor-
njesavski dolini, s katerim 
smo mladi znova pokazali, 
da znamo stopiti skupaj in 
organizirati kvaliteten, zani-
miv dogodek. Na žalost je 
bila udeležba slabša, vendar 

so bili tisti, ki so se dogodka 
udeležili, zelo zadovoljni z 
informacijami, ki so jih pre-
jeli. Na dopoldanskem delu 
prireditve so svetovalcem s 
portala mojedelo lahko v 
vpogled dali svoje življenje-
pise ter izvedeli nekaj nasve-
tov za pripravo kakovostne-
ga življenjepisa, izvedeli so 
tudi za nekaj prostih delov-
nih mest.«

Kljub zanimivim 
predstavitvam obisk slab
Kljub težavam, s katerimi se večina mladih spopada pri iskanju zaposlitve, je bil obisk Zaposlitvenega 
sejma – Tržnice znanja, ki ga je Mladinski svet Jesenice pripravil v sklopu projekta Zabavaj se v 
mestu, skromen.

Delavnica o coworkingu
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AS SUHA MONTAŽA
Sadet Agić, s. p.

Cesta maršala Tita 84, JESENICE
GSM 041/499 896

e.pošta: as.suhamontaza@jesenice.net

 FASADERSTVO 
vgradnja toplotne izolacije 

(eko subvencija)
 mansarde

 predelne stene
 spuščeni stropi
 stenske obloge

Montaža s KNAUF sistemi
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Janko Rabič

Ob 14. novembru, svetov­
nem dnevu sladkorne bole­
zni, je Zdravstveno vzgojni 
center v Zdravstvenem 
domu Jesenice pod vod­
stvom Ksenije Noč pripravil 
informativno stojnico. Obča­
ni so imeli priložnost izmeri­
ti stopnjo krvnega sladkorja v 
krvi in krvnega tlaka. Prejeli 
so več zloženk z informacija­
mi o sladkorni bolezni, zna­
kih, zdravljenju, preventiv­
nih dejavnostih in zdravi 
prehrani. Meritev se je udele­
žilo okoli 200 ljudi. Sladkor­
na bolezen je izredno razšir­
jena, zato je priporočljivo, da 
se z njo seznanjamo in skrbi­
mo za preventivo. Kot je pou­
darila Ksenija Noč, je  nor­

malna vsebnost sladkorja v 
krvi od 3,5 do 6 na tešče, med 
obroki do 7. Od 7 do 11 je 
motena toleranca na glukozo 
in se priporoča kontrola krv­
nega sladkorja pri osebnem 
zdravniku in izvedba oralne­
ga glukoznega tolerančnega 
testa, ki bolezen potrdi ali 
ovrže. Druga oblika   je 
sprem ljanje glikiranega he­
moglobina (Hb A1 ), ki poka­
že nivo glukoze v krvi. Pri 
zdravih ljudeh mora biti pod 
5,5 odstotka, pri sladkornih 
bolnikih pa pod 6,5 odstotka.  
Meritve na informativni stoj­
nici sta izvajali študentki Fa­
kultete za zdravstvo Jesenice 
Maja in Kristina, k sodelova­
nju pa je Zdravstveno vzgoj­
ni center povabil  Druš tvo 
diabetikov Jesenice.

Obvladajmo  
sladkorno bolezen

Zdravstveno vzgojni center v Zdravstvenem domu Jesenice 
pod vodstvom Ksenije Noč je pripravil informativno stojnico. 

Janko Rabič

Folklorna skupina Juliana 
pri KŠD Hrušica že vrsto let 
pomembno prispeva k ohra­
njanju ljudske plesne dedišči­
ne, pesmi in običajev. Člani 
nastopajo na različnih prire­
ditvah, srečanjih in festivalih 
po Sloveniji in v tujini, imajo 
številne nastope za turiste. Na 
oktobrski prireditvi v Kranjski 
Gori so zaokrožili dvajset let 
uspešnega delovanja. Pod 
vodstvom koreografinje So­
nje Kovač so predstavili del 
bogatega plesnega programa, 
kot gostje so nastopili člani 
folklorne skupine iz Gorice v 
Italiji. Koordinatorka Območ­
ne izpostave Javnega sklada 
RS za kulturne dejavnosti Je­
senice Petra Ravnihar je sku­
pini podelila jubilejno prizna­
nje, vodja in koreografinja 
Sonja Kovač je prejela prizna­
nje sveta območne izpostave. 
Podelila je Maroltove značke 
za večletno udejstvovanje v 

ljubiteljski folklorni dejavno­
sti. Zlate značke so prejeli: 
Vera Petrovčič, Pavel Zupan­
čič, Mirjana Hribovšek, Stan­
ko Razinger in Marjeta Ur­

bas. Častno Maroltovo znač­
ko za več kot tridesetletno 
udejstvovanje v folklorni de­
javnosti je prejel Stanko Se­
kardi. Skupina je prejela pri­

znanje Zveze ljudskih tradi­
cijskih skupin Slovenije, dari­
lo za dvajset let delovanja v 
skupini pa sta prejela Marija 
in Branko Jazbinšek.

Dve desetletji Juliane

Juliana je dvajsetletnico delovanja počastila z nastopom v Kranjski Gori.

Janko Rabič

Francka Leskovar je kot naj­
starejša krajanka krajevne 
skupnosti Hrušica v okto­
bru dopolnila 95 let. Po rodu 
je iz okolice Cerknega na 
Primorskem, na Jesenice in 
kasneje na Hrušico se je 
preselila pred šestdesetimi 
leti. Poklic medicinske ses­
tre je najprej opravljala v 
bolnišnici na Golniku, ka­
sneje pa je do upokojitve de­
lala v obratni ambulanti ta­
kratne Železarne Jesenice. 
Francka ima dve ljubiteljski 
dejavnosti, ki jo spremljata 
vse življenje. 
Že pri petih letih jo je mama 
naučila veščin klekljanja in 
še danes izpod njenih prstov 
nastajajo zelo lepi izdelki. 
Od osnovne šole naprej rada 
recitira, od mladosti do da­
nes najde navdihe za vedno 
nove in nove verze. Francka 

s svojimi pesmimi kot reci­
tatorka redno nastopa na 
prireditvah Krajevne skup­
nosti Hrušica in pri Društvu 

upokojencev Jesenice. Ob 
letoš njem 95. rojstnem dne­
vu jo je obiskal dosedanji 
predsednik sveta Krajevne 

skupnosti Hrušica Boris 
Dolžan in ji izrekel lepe že­
lje za dobro zdravje in oseb­
no počutje. 

Francka kleklja  
že devetdeset let
Francka Leskovar je s 95 leti najstarejša krajanka Hrušice. Že vse življenje kleklja.

Francka Leskovar in dosedanji predsednik Krajevne skupnosti Hrušica Boris Dolžan

Urša Peternel

Rdeči križ Slovenije letos že 
šesto leto zapored organizi­
ra vseslovensko humanitar­
no akcijo Lepo je deliti, na­
menjeno zbiranju prosto­
voljnih finančnih prispevkov 
za dodatne prehranske pake­
te za pomoč družinam in po­
sameznikom v stiski. 

"V preteklih petih letih smo 
dobrosrčnost 44.497 daroval­
cev delili z mnogimi. Z zbra­
nimi sredstvi je Rdeči križ Slo­
venije omogočil nakup 56.390 
dodatnih prehranskih paketov 
in pomagal številnim druži­
nam in posameznikom v sti­
ski. Ker je kriza v življenja 
mnogih letos zarezala še glo­
blje, je število družin in posa­

meznikov, ki potrebujejo našo 
pomoč, še veliko večje. Zato se 
z akcijo Lepo je deliti ponovno 
obračamo na vse, ki ste jim po 
svojih močeh pripravljeni po­
magati," so sporočili iz Rdeče­
ga križa Slovenije. Akcija bo 
potekala do konca decembra, 
tudi na Jesenicah. Z njo želijo 
zbrati 150 tisoč evrov in zago­
toviti deset tisoč dodatnih pre­

hranskih paketov za pomoč 
družinam in posameznikom v 
stiski. Darovalci lahko prispe­
vajo z UPN­obrazcem na ra­
čun številka 03100 1111112208, 
sklic 937037, pošljejo SMS z 
besedo SKUPAJ na številko 
1919 in prispevajo 1 evro ali 
pošljejo SMS z besedo SKU­
PAJ5 na številko 1919 in pri­
spevajo 5 evrov. 

Lepo je deliti 2014

V Gornjesavskem muzeju Jesenice vsako leto obeležijo pra-
znik zavetnice rudarjev in železarjev svete Barbare, ki godu-
je 4. decembra. Letos se bodo na ta dan podali na pohod po 
Stari rudni poti do kapelice svete Barbare (začetek pohoda 
bo ob 15.30 izpred Kosove graščine), ob 17. uri pa bo v Kol-
pernu umetnostni zgodovinar Aljaž Pogačnik predaval o 
ikonografskem razvoju motiva svete Barbare. 

Praznik svete Barbare
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Pia Kokelj

Že tradicionalno razstavo 
malih živali na Jesenicah je 
organiziralo Društvo rejcev 
malih živali Jesenice 
(DRMŽJ) v sodelovanju s 
Slovensko zvezo društev 
gojiteljev pasemskih malih 
živali. Največ živali so pripe­
ljali rejci lokalnega društva, 
povabili pa so tudi bližnje 
avstrijske sosede iz društva 
Špital. Na tovrstne dogodke 
spada tudi ocenjevanje živali, 
ki je potekalo v soboto dopol­
dne. Sodniki so podali svoje 
ocene na podlagi barve, pa­
sme, spola, teže, ogrodja, 
dlake in zdravja. Živali se 
razstavljajo posamezno ali v 
kolekcijah ter družinah in so 
deležne več nazivov: prvak 
pasme, prvak barve, kolekci­
ja prvakov, zlata in diamant­
na kolekcija. Predsednik 
jeseniškega društva in sod­
nik Andrej Meterc je pove­
dal, da so v Sloveniji društve­
ne razstave zelo pogoste, saj 
obstaja 30 društev gojiteljev 
malih živali in štirje klubi, ki 
v svojih vrstah združujejo 
gojitelje kuncev, golobov, 
perutnine (kokoši, race, gosi, 
okrasna perutnina­fazani), 
morskih prašičkov in okras­

nih ptic. Uspešni so tudi na 
evropski ravni, kjer skoraj 
vsako leto prejmejo častne 
nazive. Osnovna naloga je 
pospeševanje razvoja gojenja 
malih živali ter nudenje stro­
kovne pomoči in izobraževa­
nja vsem gojiteljem oz. čla­
nom. »Živali so namenjene 
za nadaljnji razplod in ne za 
rejenje, saj so to pasemske 
živali, v katere je vloženega 
veliko truda in časa. Največ 

nam pomeni, ko dobijo 
nagrado, saj je to odraz naše­
ga dobrega dela,« je poudaril 
Meterc. Razstavljene so bile 
v kletkah s senom, vodo in 
hrano. Meterc je dejal, da so 
male živali načeloma prijaz­
ne in ubogljive, vse pa je odvi­
sno od lastnika. Ne želi jih 
prodajati, saj se za njih veči­
noma zanimajo družine z 
otroki, ki na žival hitro poza­
bijo in jo nato zanemarijo.  

Za otroke je potekal tudi sre­
čelov, največja atrakcija pa je 
bil dolgodlaki morski praši­
ček, saj spada med zelo redke 
pasme v Sloveniji. Obiskoval­
ci so ga lahko tudi pobožali 
ter poslikali. »Najbolj mi je 
bilo všeč, ko sem lahko pobo­
žal morskega prašička in se z 
njim tudi fotografiral,« je 
povedal obiskovalec Peter. 
Razstava je bila kot vsako leto 
dobro obiskana.

Atrakcija: dolgodlaki 
morski prašiček
Jesenice so prejšnji vikend privabile ljubitelje živali, saj je v Osnovni šoli Prežihovega Voranca potekala dvodnevna 
razstava malih živali, na kateri so bili na ogled kunci, ptice, golobi pa vse do morskih prašičkov in perutnine.

Največja atrakcija je bil dolgodlaki morski prašiček, saj spada med zelo redke  
pasme v Sloveniji. 

Andraž Sodja

Jeseniške umetnostne drsal­
ke so se od 6. do 9. novembra 
udeležile 26. tekmovanja Zla­
ti medved v Zagrebu, kjer so 
v precej težki mednarodni 
konkurenci navdušile s svoji­
mi rezultati. Mlade drsalke so 
nastopile v kategorijah starej­
ših deklic, starejših deklic 
kategorij A1 in A2, mlajših 
deklic in najmlajših deklic. V 
kategoriji starejših deklic je 
Kaja Gril zasedla osmo mes­
to, pri starejših deklicah – 
kategorija A1 je zmagala Nea 
Smolej, z devetim mestom pa 
je njen uspeh nadgradila še 
Nika Novak. Pri deklicah A2 
je 10. mesto zasedla Pia Mur­
nik, enajsto pa Manca Krmelj, 
pri mlajših deklicah je zma­
gala Lara Hrovat, pri najmlaj­
ših deklicah pa je Ela Marki­
zeti zasedla četrto mesto, 
Maksima Krivić peto mesto, 
Klara Sekardi trinajsto mesto, 
Hana Pajič je bila dvajseta in 

Lena Ponjavič dvaindvajseta.
Z odličnimi rezultati pa so 
drsalke navdušile tudi na 
drsalnem tekmovanju Skate 
Celje 2014, ki se je minuli 
konec tedna odvijalo v Celju, 
kjer so najmlajše deklice 

(rojene leta 2006 in 2007) 
zasedle: 6. mesto Klara Sekar­
di, 9. Maksima Krivić. 10. Ela 
Markizeti, 16. Hana Pajič in 
22. Lena Ponjavić. Med sta­
rejšimi je Lara Horvat v svoji 
kategoriji zasedla drugo mes­

to, enako tudi Nea Smolej, 
uspeh je s petim mestom 
dopolnila Kaja Gtil, s 15. mes­
tom v svojih kategorijah pa še 
Nika Novak ter Pia Murnik in 
Manca Krmelj s 23. in 26. 
mestom. 

Odlični rezultati mladih 
umetnostnih drsalk
Umetnostne drsalke Drsalnega kluba Jesenice so navdušile na 26. tekmovanju Zlati medved  
v Zagrebu, kjer sta Nea Smolej in Lara Horvat v svoji starostni kategoriji pometli s konkurenco.

Jeseniške mlajše deklice – udeleženke pokala Zlati medved v Zagrebu / Foto: DK Jesenice

Deževno in turobno novembrsko jutro ni obetalo nič dobre-
ga. In res, izvedeli smo, da se je za vedno ustavilo srce sode-
lavca, prijatelja in človeka, ki je s svojim delom zaznamoval 
in usmerjal razvoj doline, kjer se je rodilo železarstvo.
Kot 27-letni mlad inženir montanistike, rojen l. 1925 v Ce-
lju, je na ponudbo takratnega direktorja železarne Jesenice 
zapustil redno delo asistenta pri katedri za metalografijo 
montanistike Univerze v Ljubljani in se oktobra 1952 zapo-
slil v Železarni kot šef metalurškega oddelka tehnične kon-
trole. Hitro se je vživel v novo okolje, v proizvodnjo ter v 
reševanje tehnoloških problemov. Ti problemi so ga povsem 
okupirali, tako da je vse življenje posvetil raziskavam in 
novostim na področju izdelave in predelave jekla. Te ambi-
cije so ga vodile tudi izven domovine, saj je svoje študije 
nadaljeval na Univerzi Sorbona v Parizu, kjer je doktoriral. 
Dohtar, kot smo mu imeli navado reči, je ostal na Jesenicah 
in si ustvaril družino.
Železarna Jesenice je imela dolgoletno tradicijo v proizvod-
nji jekla. To tradicijo je nadgradil skupaj z inženirji v svo-
jem slavnem razvojnem oddelku, ustvaril je bogato knjižnico 
in postavil temelje novim tehnologijam. Po njegovih poteh so 
šli mnogi inženirji, saj jih je nenehno spodbujal. Osvajali so 
nova znanja in uspešno zaključevali študije, nekateri tudi z 
doktorskimi naslovi. Proizvodnja nerjavnih austenitnih, 
mikrolegiranih, automatnih, konstrukcijskih, manganskih 
in drugih jekel se je razvijala in večala glede na potrebe jugo-
slovanske industrije, kot na primer podjetij TAM, Iskra, 
Metalna, Đuro Đaković, Crvena zastava in drugih. Vsako 
od njih je imelo svoje specifične zahteve in razvoj. Pri vsem 
tem ne smemo mimo njegovih raziskav in dosežkov na po-
dročju varilne tehnike. Bil je tudi pobudnik za sklenitev 
licenčne pogodbe s svetovno znano švicarsko firmo OERLI-
CON, s čimer se je razširila ponudba varilnih materialov.
Posebno vlogo so imela tudi jekla za potrebe vojaške indus-
trije. V Splitu je bila iz jeseniškega, visokokakovostnega jekla 
narejena prva jugoslovanska podmornica. V jeseniški žele-
zarni so bile narejene tudi vse pancirne plošče in varilni 
materiali za tank M84.
Za vse te dosežke je prejel številna ugledna priznanja, med 
drugim Lambert–Pantzovo nagrado, orden z zlatim ven-
cem, orden s srebrnimi meči, nagrado gospodarske zbornice 
za leto 1976, nagrado Borisa Kidriča za leto 1977, zlato 
plaketo za prispevek pri razvoju vojne mornarice in prizna-
nje Občine Jesenice 1. avgust za ustvarjalno-raziskovalno 
delo pri razvoju črne metalurgije. Posebno pozornost so mu 
izkazovali tudi poslovni partnerji z različnimi zahvalami 
in priznanji.
Bil je član in predsednik mnogih raziskovalnih odborov tako 
v republiki kot federaciji, v letu 1971 pa je bil habitiran na 
Univerzi v Ljubljani kot redni profesor.
Uspešno delo pri razvoju materialov in končnih izdelkov je 
bilo poznano po celem svetu. Sam je večkrat poudaril, da je 
bil povsod, kjer se je lahko predstavil, ponosen, da dela v 
Železarni Jesenice. Zadnje desetletje je bil podpredsednik 
poslovodstva in se je srečeval s problemi investicij, financa-
mi, komercialnimi in pravnimi zadevami, skratka z dru-
gačno, a vendar prav tako zanimivo problematiko. Delo mu 
je bilo všeč, vendar ni nikoli pozabil svojega razvojnega 
oddelka. Bil je pokončen mož, imel je visoka merila za sebe 
in svoje sodelavce. Za strogo zunanjostjo pa se je skrivala 
blaga duša, ki ji je največ pomenil človek.
Danes si težko predstavljamo Železarno oziroma Acroni 
brez njegovih izjemnih tehniških dosežkov. Specializacija se 
je nadaljevala, tako da je le-ta sposobna preživeti tudi v dobi 
globalizacije. Ugasnile so stare martinovke, podrti so bili 
dimniki in plavži, izginil je rdeči dim, a sodobna proizvod-
nja se nadaljuje in bo dajala kruh sedanjim in bodočim 
rodovom.
Mnoge generacije doktorjev znanosti, inženirjev, tehnikov in  
drugih delavcev Železarne se s hvaležnostjo spominjajo viso-
ko strokovnega, človeško prijaznega in evropsko priznanega 
strokovnjaka – doktorja metalurgije Marina Gabrovška.

Jelka Vidali   
v imenu prijateljev in sodelavcev

In memoriam

Prof. dr. met.  
Marin Gabrovšek
(1925–2014)
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OKNO V SVET

Prednost našega kabelska priključka je brezplačna instalacija v 
stanovanju, novi televizijski sprejemniki ne potrebujejo zuna-
njih vmesnikov in naprav ter dvojnih daljinskih upravljalnikov, 
za starejše televizijske sprejemnike zunanji digitalni spreje-
mnik po ugodni ceni, za osnovno ceno priklop do treh televi-
zijskih sprejemnikov, hiter servis in odprava napak ter podpora 
pri nastavitvah televizijskih sprejemnikov in mrežnih naprav.www.telesat.siwww.telesat.siwww.telesat.si

 NOVO V OLIMPIJSKEM LETU 2014 

Paket MEGA TROJČEK 
- začetni paket
- osnovni paket  
- razširjeni paket
- paket EUROSPORT programov v visoki ločljivosti  
- internet – hitrost 15 Mbit/sek 
- IP telefon 
 - WI-FI         

TELESAT, d.o.o., JESENICE,  
operater kabelskih komunikacijskih sistemov
Cesta talcev 20, 4270 Jesenice, 
Tel. 04 5865 250, 04 5865 251
E-pošta: info@telesat.si

TELESAT JESENICE – OKNO V SVET Iz VAšEgA STANOVANJA:

Digitalni televizijski programi v programskih paketih:
 106 programov v začetnem paketu 
  126 programov v osnovnem paketu
  157 programov v razširjenem paketu
  HBO paket – filmi
  PINK paket
  Balkan+ paket – brezplačen 
  internetne povezave s hitrostmi prenosa do 100 Mbit/sek
  trojčki s hitrostmi prenosa podatkov do 40 Mbit/sek
  IP fiksni telefonski priključki z brezplačnimi klici v omrežje DETEL

INTERNET
V svetovni splet vstopate še 
enkrat hitreje kot doslej, vse 
vrednosti po  
obstoječih pogodbah  
so povečane za faktor 2.

CENE SO OSTALE NESPREMENJENE  

CENA SAMO CENA SAMO CENA SAMO 383838 EEEEEE
AKCIJA ZA NAROČNIKE  
Z ANALOGNIM PAKETOM  
PROGRAMOV:
do konca leta 2014 dobite  
brezplačno v uporabo zunanji  
digitalni sprejemnik

 

PVC OKNA, VRA TA, RO LE TE IN ŽA LU ZI JE

JE­SE­NI­CE,­04/586­33­70
GSM:­040/201­488

KRANJ,­04/236­81­60
GSM:­051/­621­085

- za no vo grad nje
- za me nja va sta rih oken

www.oknam ba.si
PO­PU­STI­SE­NE­SE­ŠTE­VA­JO!
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OČES­NA­AM­BU­LAN­TA
Ti­to­va­31,­Je­se­ni­ce,­­
tel.:­04/5832-663

www.optika-mesec.com
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Janko Rabič

Pri Medobčinskem Društvu 
invalidov Jesenice veliko po­
zornosti namenjajo športu 
in rekreaciji. Letos so večji 
poudarek dali balinanju. Za­
čeli so trenirati na balinišču 
pri stavbi krajevne skupno­
sti Podmežakla na Jeseni­

cah. Pokazali so se že prvi 
spodbudni rezultati, saj je 
moška ekipa na prijatelj­
skem tekmovanju pri Druš­
tvu invalidov Domžale za 
drugo mesto osvojila pokal. 
Treninge in tekmovanja 
bodo nadaljevali, vabijo pa 
tudi druge člane, da se jim 
pridružijo pri tem športu. 

Balinarji invalidi
Člani društva invalidov so začeli trenirati.

Športna zveza Jesenice je v več kot šestdesetletnem obdobju 
pomembno prispevala k spodbujanju športa in rekreacije med 
občani vseh generacij ter pospeševanju razvoja vrhunskega 
športa. Preko regijske pisarne Olimpijskega komiteja Sloveni-
je se že več let vključuje v športna dogajanja izven občinskih 
meja. Na oktobrskem volilnem občnem zboru so predstavniki 
športnih društev in klubov pregledali delo v preteklem enole-
tnem obdobju in začrtali nove smernice. Nov izvršni odbor 
sestavljajo Alenka Dovžan, Aljoša Krupenko, Irena Lah, Egon 
Kepic, Gaber Šorn, Janko Meglič in Primož Samar. Za novega 
predsednika so izvolili Rajka Peternela, za sekretarja Braneta 
Jeršina. Dosedanji predsednik Janez Štojs, ki je Športno zvezo 
Jesenice uspešno vodil 23 let, se je zahvalil vsem športnim 
delavcem za dolgoletno uspešno sodelovanje. 

Novo vodstvo Športne zveze Jesenice

Sekretar Branko Jeršin, dosedanji predsednik Janez Štojs in 
novi predsednik Rajko Peternel

Številni mimoidoči so letošnjo jesen spet občudovali cve-
tove angelske trobente pred hišo Milke in Štefana Kramar 
na Ukovi 9 na Jesenicah. Ta roža je znana, da potrebuje 
veliko vode. Kot sta povedala ponosna lastnika, sta jo 
kljub obilnemu dežju morala prav tako redno in obilno 
zalivati. Nagrada za trud je bilo še večje število cvetov kot 
lani. Milka in Štefan sta velika ljubitelja rož, angelske tro-
bente pa vzgajata že več kot deset let.

Bogastvo cvetov angelske trobente

Milka in Štefan Kramar z angelskimi trobentami
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Jelka Koselj

Ričet z žajbljem
Ričet je jed naših prednikov, 
način njegove priprave je bil 
odvisen od tega, kakšno 
meso so imeli v shrambi in 
kakšno zelenjavo na vrtu ali 
v kleti. Kadar kuham ričet, 
se spomnim maminih 
besed, ko mi je rekla: "Ne 
pozabi na žajbelj, drugače 
ričet ne bo dober!"

Potrebujemo: 35 dag ješpren-
ja, približno 70 dag prekaje-
nega mesa (svinjska krača), 
30 dag zelenjave (korenje, 
peteršilj, zelena s korenom, 
por, zelje, ohrovt, buča, 
rumena koleraba, poleti pa 
še cvetača, grah in blitva), 2 
žlici sesekljane čebule, 1 žlico 
sesekljanega česna, 2 žlici 
olja, 1–2 žlici posušenega 
žajblja, 4 brinove jagode, 1 
žlico paradižnikove mezge 
in sol.

Priprava: Ješprenj operemo 
in nekaj ur namakamo v 
vodi, da se napne in hitreje 
skuha. Če je meso močno 
dimljeno, ga najprej prevre-
mo v kropu in tekočino zavr-
žemo. Lonec pomijemo. 
Uporabimo lahko tudi pre-
kajena rebrca, kosti, klobase 
in neprekajeno sveže meso. 
Zelenjavo zrežemo kot za 
zelenjavno juho. Čebulo in 

česen bledo prepražimo na 
olju. 
V loncu zavremo 2 litra 
vode, dodamo vse sestavine 
in ričet kuhamo na zmer-
nem ognju. Žajbelj da ričetu 
poseben okus in je zdravi-
len. Ričetu lahko dodamo 
na koncu še kuhan fižol ali 
na kocke narezan krompir. 
Ko je meso skuhano, ga vza-
memo iz lonca in narežemo 

na porcije, ričet pa nadeva-
mo v jušne krožnike. Preka-
jeno suho meso lahko jemo 
tudi hladno, je okusnejše in 
lepše se nareže.

Ješprenova solata
Ješprenj namočimo čez noč 
v vodi. Skuhamo ga dan 
pred uporabo. Kuhamo ga 
tako, da vre največ pol ure. 
Ohladimo ga kar v loncu, 
kjer se je kuhal. Za solato 
dodamo ješprenju na kolo-
barčke narezan por, kuhan 
fižol ali čičeriko in napravi-
mo preliv iz bučnega olja, 
soli, popra in domačega 
jabolčnega kisa. Solato lah-
ko potresemo še s seseklja-
nimi bučnimi semeni.
 
Popravek in opravičilo: v 
prejšnji številki smo pri 
receptu objavili napačno 
fotografijo, avtorici in bral-
cem se za napako opraviču-
jemo.                 Uredništvo

Ješprenj ni le za ričet
Lani so ob dnevu slovenske hrane postregli tradicionalni slovenski zajtrk – črn kruh, med, jabolko in 
maslo, letos pa bi lahko postregli za kosilo ješprenove jedi z lokalno pridelano zelenjavo. Ješprenj je 
primeren za zelenjavne enolončnice, mineštre, krvavice, solate ... 

Re šit ve kri žan ke (na grad no ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil če nih polj in vpi sa no 
v ku pon iz kri žan ke) po šlji te do ponedeljka, 1. decembra 2014, na Go renj ski glas, 
Ble i   we i     so va ce sta 4, 4001 Kranj, p. p. 124, ali vr zite v naš poš tni na bi ral nik.

Sestavil: Cveto Erman

Geslo je: VSE ZA KOPALNICE OGLEDI NA DOMU. Spon-
zor križanke je Tapro Grosist, d. o. o., PE Jesenice, Kejžarje-
va 34, tel. 059 08 57 35, GSM 031 622 763, jesenice@ 
tapro-grosist.si. Podarjajo tri nagrade: nakup v vrednosti 20 
evrov v njihovi trgovini. Nagrajenci so: Božidar Lampič, 
Tržič; Danica Mertelj, Dovje in Vlasta Kokošinek, Jesenice. 
Za nagrade se oglasite v Tapro Grosistu na Jesenicah.

Nagrajenci križanke iz prejšnje številke

Sponzor križanke  je TELESAT, d. o. o., Jesenice, operater kabelskih sistemov, Cesta talcev 20, tel. 0458 250, 
e-pošta info@telesat.si, www.telesat.si. Za naše reševalce so namenili tri nagrade: 1. digitalni HD-sprejemnik 
DVB-C, 2. dežnik in 3. USB-ključek. Pojasnilo: sprejemnik DVB-C je uporaben na vseh kabelskih priključkih.

Mrežo izpolnite tako, da bodo vsaka vrstica, vsak stolpec in 
vsak manjši kvadrat vsebovali številke od 1 do 9. Ob pravilni 
rešitvi boste v označeni vrstici, če zamenjate številke s črka-
mi (1=L, 2=N, 3=B, 4=T, 5=K, 6=I, 7=A, 8=R, 9=U), od leve 
proti desni prebrali rešitev uganke. Rešitev sudokuja iz prej-
šnje številke je LEKCIONAR.

 

Sudoku s končno rešitvijo

TELESAT, d. o. o., JESENICE,  
operater kabelskih komunikacijskih sistemov
Cesta talcev 20, 4270 Jesenice 
Tel.: 04 5865 250, 04 5865 251
E-pošta: info@telesat.si

www.telesat.siwww.telesat.siwww.telesat.si
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Petek, 21. novembra
KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA, od 15. do 18. ure

ŠPORTNE IGRE JESENIC, LIGA V KEGLJANJU

Info: Brane Jeršin, 041 676 554

GLEDALIŠČE TONETA ČUFARJA JESENICE, ob 19.30
Zaključek 27. Čufarjevih dni s podelitvijo nagrad in koncertom Nane in 
Juša Miličinskega

Info: Gledališče Toneta Čufarja Jesenice, 04 583 31 00,  gtc@gledalisce-tc.si

Sobota, 22. novembra
ŠPORTNA DVORANA PODMEŽAKLA, ob 15.30

Rekreacijsko drsanje

Info: Zavod za šport Jesenice, http://www.zsport-jesenice.si/info.php?id=urniki

KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA, ob 16. uri
Tekmovanje v kegljanju, 3. SLO liga zahod, Kranjska Gora : Ljubelj II

Info: ZŠJ – Gaber, 051 685 240

ŠPORTNA DVORANA PODMEŽAKLA, ob 18. uri
HOKEJ: HDD JESENICE – FELDKIRCH. Info: ZŠJ – Primož, 041 682 871

KULTURNI DOM NA SLOVENSKEM JAVORNIKU, ob 19. uri
5. VUKOVI DNEVI – Folklorni večer 

Info: Milan Stojanović, 040 652 484, milanstjnv@gmail.com

OSNOVNA ŠOLA PREŽIHOVGA VORANCA, ob 19. uri
Liga v košarki, 3. SKL člani, Enos Jesenice : UKK Koper

Info: ZŠJ – Primož, 041 682 871

KOLPERN NA STARI SAVI, ob 20. uri
Zabava za vse z ansamblom Hard Folk (prej Bumerang) iz Bosanske 
Gradiške. Info: Milan Stojanović, 040 652 484, milanstjnv@gmail.com

Nedelja, 23. novembra
GLEDALIŠČE TONETA ČUFARJA JESENICE, ob 10. uri

NAŠA VAŠA MATINEJA: Skoraj najboljši cirkus, Teater Cozamo  

ŠPORTNA DVORANA PODMEŽAKLA, ob 15.30
Rekreacijsko drsanje

Info: Zavod za šport Jesenice, http://www.zsport-jesenice.si/info.php?id=urniki

Ponedeljek, 24. novembra
KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA, od 15. do 18. ure

ŠPORTNE IGRE JESENIC, LIGA V KEGLJANJU

Info: Brane Jeršin, 041 676 554

DVORANA KINA ŽELEZAR NA JESENICAH, ob 18. uri
Območna fotografska razstava (digitalna projekcija)

Info: JSKD območna izpostava Jesenice, 04 586 67 40,oi.jesenice@
jskd.si, FB JSKD Območna izpostava Jesenice, www.jskd.si

ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA, namiznoteniška dvorana, 
od 18. do 21. ure

ŠPORTNE IGRE JESENIC – LIGA V NAMIZNEM TENISU

Info: ZŠJ, 051 685 240, Gaber

Torek, 25. novembra
BANKETNA DVORANA KOLPERN, ob 16. uri

Izdelava adventnega venčka. Info: Gornjesavski muzej Jesenice,  
04 583 35 00, tajnistvo@gornjesavskimuzej.si

GLASBENA ŠOLA JESENICE, ob 18.30
Večer s pikolom. Info: Glasbena šola Jesenice, 04 586 60 30

DVORANA GIMNAZIJE JESENICE, od 18. do 21. ure
ŠPORTNE IGRE JESENIC – 6. krog lige v odbojki

Info: ZŠJ, Gaber 051 685 240

Sreda, 26. novembra
RAZVOJNA AGENCIJA ZGORNJE GORENJSKE, Sp. plavž 
24e, Jesenice, od 9. do 13. ure

DELAVNICA: »ABC vodenja poslovnih knjig, ko se odločim odpreti s. p.«

Info: Eldina Čosatović, mag., tel.: 04 581 34 19, dina@ragor.si. 

MLADINSKI CENTER JESENICE, Kejžarjeva 22, JESENICE 
od 14. do 18. ure

POBUDE STARŠEV

Info: ZŠJ – MC Jesenice; 04 5884 680/681, dmcj@siol.net, www.mc-jesenice.si

Novembrsko-decembrske prireditve
Četrtek, 27. novembra
VEČNAMENSKA DVORANA V PLANINI POD GOLICO 31, 
ob 16. uri

Izdelovanje adventnih venčkov

Info: KS Planina pod Golico, 04 58 00 445, 58 71 260

KNJIŽNICA HRUŠICA, ob 17. uri
Tečaj kaligrafije za odrasle, ki ga bo vodila Mojca Rozman.

Info: Knjižnica Hrušica, 04 583 42 12; info@knjiznica-jesenice.si

KOSOVA GRAŠČINA, ob 18. uri
Gozdovi Kranjske industrijske družbe, odprtje muzejske razstave

Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04 58 33 505 

GLASBENA ŠOLA JESENICE, ob 18.30
Koncert učiteljev. Info: Glasbena šola Jesenice, 04 586 60 30

 

Petek, 28. novembra
BANKETNA DVORANA KOLPERN, ob 10. uri

Izdelava adventnega venčka. Info: Gornjesavski muzej Jesenice,  
04 583 35 00, tajnistvo@gornjesavskimuzej.si

KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA, od 15. do 18. ure
ŠPORTNE IGRE JESENIC, LIGA V KEGLJANJU

Info: Brane Jeršin, 041 676 554

GLASBENA ŠOLA JESENICE, ob 18.30
Nastop harmonikarskega oddelka

Info: Glasbena šola Jesenice, 04 586 60 30

GLEDALIŠČE TONETA ČUFARJA, ob 19. uri
Kultura za vsak čas – koncert

Info: Zveza kulturnih društev Jesenice in JSKD območna izpostava Jeseni-
ce, 04 586 67 40, oi.jesenice@jskd.si, FB JSKD OIJesenice, www.jskd.si

Sobota, 29. novembra
ŠPORTNA DVORANA PODMEŽAKLA, ob 15.30

Rekreacijsko drsanje

Info: Zavod za šport Jesenice, http://www.zsport-jesenice.si/info.php?id=urniki

OSNOVNA ŠOLA TONETA ČUFARJA JESENICE, ob 19. uri
ODBOJKA: 3. slovenska liga ženske, BLED – JESENICE : ŽOK TRI-
GLAV KRANJ. Info: ZŠJ, Gaber 051 685 240

GLEDALIŠČE TONETA ČUFARJA JESENICE, ob 19.30
Premiera GTČ – Miro Gavran: VELIKI ZAPELJIVEC – OPERACIJA SPO-
LA, v režiji Matjaža Komana

Info: Gledališče Toneta Čufarja Jesenice, 04 583 31 00,  gtc@gledalisce-tc.si

Nedelja, 30. novembra
ŠPORTNA DVORANA PODMEŽAKLA, ob 15.30

Rekreacijsko drsanje

Info: Zavod za šport Jesenice, http://www.zsport-jesenice.si/info.php?id=urniki

DVORANA KULTURNEGA IN GASILSKEGA DOMA NA 
BLEJSKI DOBRAVI, ob 18. uri

Koncert veteranskega pevskega zbora v počastitev generalu Maistru 
in njegovim borcem. Info: Zdenko Tratnik, 040 641 682

GLEDALIŠČE TONETA ČUFARJA JESENICE, ob 19.30 – za 
izven abonmaja

Miro Gavran: VELIKI ZAPELJIVEC – OPERACIJA SPOLA, v režiji Ma-
tjaža Komana

Ponedeljek, 1. decembra
KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA, od 15. do 18. ure

ŠPORTNE IGRE JESENIC, LIGA V KEGLJANJU. Info: Brane Jeršin, 041 676 554

ŠPORTNI PARK PODMEŽAKLA, namiznoteniška dvorana, 
od 18. do 21. ure

ŠPORTNE IGRE JESENIC – LIGA V NAMIZNEM TENISU

Info: ZŠJ, 051 685 240, Gaber

GLASBENA ŠOLA JESENICE, ob 18.30
Nastop godalnega oddelka. Info: Glasbena šola Jesenice, 04 586 60 30

Torek, 2. decembra
DVORANA GIMNAZIJE JESENICE, od 18. do 21. ure

ŠPORTNE IGRE JESENIC – 7. krog lige v odbojki

Info: ZŠJ, Gaber 051 685 240

Sreda, 3. decembra
MLADINSKI CENTER JESENICE, Kejžarjeva 22, JESENICE 
od 14. do 18. ure

POBUDE STARŠEV. Info: ZŠJ – MC Jesenice; 04 5884 680/681, 
dmcj@siol.net, www.mc-jesenice.si

KOSOVA GRAŠČINA, ob 15. uri
Ta veseli dan kulture: Drevo miru, dogodek v soorganizaciji Občine 
Jesenice in Šri Činmoj centra v Sloveniji

Info: Občina Jesenice, 04 58 69 200, obcina.jesenice@jesenice.si

KOSOVA GRAŠČINA, ob 16. uri
Ta veseli dan kulture: Brezplačno vodenje po razstavi Gozdovi Kranjske 
industrijske družbe. Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04 58 33 505 

DOM DU JESENICE, Pod gozdom 13, ob 17. uri
Srečanje športnikov rekreativcev DU Jesenice

Info: Pohodniška sekcija DU Jesenice, 041 402 739

Četrtek, 4. decembra
ODHOD S HRUŠICE, ob 6.50 

POHOD: Dragonja (10 m)–Krkavče (268 m)  

Info: Pohodniška sekcija DU Jesenice, 041 402 739

KOSOVA GRAŠČINA, STARA RUDNA POT, ob 15.30
Praznik sv. Barbare: Pohod po Stari rudni poti do kapelice sv. Barbare

Info: info@gornjesavskimuzej.si, 04 58 33 492

KONFERENČNA DVORANA V KOLPERNU, ob 17. uri
Praznik sv. Barbare: Ikonografski razvoj motiva sv. Barbare – predava-
nje umetnostnega zgodovinarja Aljaža Pogačnika, kustosa GMJ

Info: aljaz.pogacnik@gornjesavskimuzej.si, 04 58 33 492

 

GLASBENA ŠOLA JESENICE, ob 18.30
Nastop pihalnega oddelka

Info: Glasbena šola Jesenice, 04 586 60 30

GLEDALIŠČE TONETA ČUFARJA JESENICE, ob 19.30 – za 
abonma

Miro Gavran: VELIKI ZAPELJIVEC – OPERACIJA SPOLA, v režiji Ma-
tjaža Komana

Otroške prireditve v knjižnici

OBČINSKA KNJIŽNICA JESENICE, igralnica, 04/583 42 01, 
info@knjiznica-jesenice.si

21. 11. 10.00–10.45 Brihtina pravljična dežela, 24. 11. 16.00–18.00 
Nemške urice, 25. 11. 16.00–18.45 Angleške urice, 26. 11. 17.00–18.30 
Ustvarjalna delavnica, 27. 11. 17.00–17.45 Ura pravljic , 27. 11. 18.00–
18.45 Lepo je biti bralec, 28. 11. 10.00–10.45 Brihtina pravljična dežela, 
1. 12. 16.00–18.00 Nemške urice, 2. 12. 16.00–18.45 Angleške urice, 3. 
12. 17.00–18.30 Ustvarjalna delavnica, 4. 12. 17.00–17.45 Ura pravljic

KNJIŽNICA  JAVORNIK - KOROŠKA BELA
25. 11. 15.00–16.30 - Ustvarjalna delavnica, 16.30–16.45 

Žrebanje nagrajencev knjižne uganke

2. 12. 15.00–16.00 - Družabne igre

KNJIŽNICA  HRUŠICA
27. 11. 17.00–17.45 – Ura pravljic z grofico, 18.00–18.45

Žrebanje nagrajencev knjižne uganke 

4. 12. 16.00–17.30 – Ustvarjalna delavnica

Stalne razstave

GALERIJA FOTOKLUBA JESENICE, Mercator center 
Jesenice, Sp. plavž 5, Jesenice

DROBCI ISLANDIJE – razstava barvnih fotografij – na ogled do 10. 
decembra 2014

KOSOVA GRAŠČINA (torek–petek, 10.00–12.00 in 16.00–
18.00)

Likovna razstava Boge Dimovski in Irene Jeras Dimovski – na ogled 
do 25. 11. 2014

BANKETNA DVORANA KOLPERN (pon., tor., čet., pet., 
8.00–16.00, sre. 8.00–17.00) 

KULTURNA MAVRICA JESENIC 2014 – na ogled do 20. 12. 2014

FOTOGALERIJA FOTOGRAFSKEGA DRUŠTVA JESENICE  
V AVLI GLEDALIŠČA TONETA ČUFARJA

OBMOČNA FOTOGRAFSKA RAZSTAVA – na ogled  do 19. decembra 
2014

NA VSE PRIREDITVE VLJUDNO VABLJENI!

Pripravil: Turistično informacijski center Jesenice, TIC Jesenice, tel. 04 
586 31 78, www.turizem.jesenice.si, e-pošta: tic.jesenice@siol.net

Če organizirate kakršnokoli prireditev, posredujte program na TIC 
Jesenice. Koledar prireditev sestavljajo prireditve v občini Jesenice, ki 
so jih javili organizatorji prireditev in s tem tudi odgovarjajo za pravil-
nost podatkov. Organizatorji morajo spremembe za že objavljene 
prireditve sami objaviti v medijih.
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Alenka Brun

Od 29. septembra pa do 4. 
oktobra je Cape Town v Juž-
noafriški republiki gostil 63. 
svetovni barmanski kongres 
in 40. svetovno prvenstvo v 
pripravi mešanih barskih 
pijač. Slovenijo sta zastopala 
dva barmana in ena izmed 
njiju je bila 28–letna Mateja 
Pangerc, ki je doma iz Plani-
ne pod Golico, vendar že 
sedem let živi v Ljubljani. 
Mateja je v Cape Townu 
našo državo uspešno zasto-
pala s koktajlom Neobičajno 
dekle oziroma Noordinary 
Girl. V kategoriji © flairtan-
ding©  oziroma atraktivni pri-
pravi koktajla je kot edina 
predstavnica ženskega spola 
v konkurenci štiridesetih 
osvojila odlično 28. mesto.
Da pa je bila napetost pred 
odhodom v Cape Town še 
večja, je Mateja do zadnjega 
čakala vesti iz Anglije. Nam-
reč znani obraz iz sveta tele-
vizijske kulinarike Jamie 
Oliver je razpisal svetovni 
barmanski izziv in Mateja 
se je prijavila. Vseeno je 
bilo, si barman ali nisi; si se 
odločil za pripravo koktajla 
po že znani recepturi ali svo-
ji. »Posnel si štiriminutni 
video, kjer si prikazal posto-
pek priprave koktajla in o 
njem še kaj povedal. Potem 
je Jamiejeva ekipa izbrala 
deset polfinalistov. Ker sem 
bila izbrana med deseterico, 
sem morala posneti še en 
filmček, kjer pa so bili neka-

teri pogoji vnaprej določeni, 
pa še povedali so mi, kaj 
moram popraviti glede na 
prvi video: da moram najti 
neko ravnovesje med pove-
danim in delom, ker sem 
pri prvem premalo govorila. 
In v ozadju ni smelo biti 
nobene glasbe.« Žal Mateji 
uvrstitev med pet finalistov 
ni uspela, vendar je že uvrs-
titev med deset najboljših – 
med stotinami prijavljenih 
– izjemen dosežek. O 
najbolj šem med petimi fina-
listi pa je na koncu odločilo 
javno glasovanje. Zmagal je 
Tajec Dheeradon s svojo 
verzijo koktajla Espresso 
Martini. Poimenoval ga je 
Lip licker, kar bi lahko pre-
vedli kot oblizovalec ustnic.

Pisani svet pijač
Mateja Pangerc se je sicer 
odločila za študij fizike in 
matematike, ampak koktajli 
so jo navduševali že v otroš-
tvu. Z njimi je prišla v stik 
preko mame, ki dela v Park 
Hotelu na Bledu: »Kot maj-
hen otrok sem z velikimi 
očmi opazovala takratne bar-
mane v hotelu in se navduši-
la nad tem pisanim svetom 
pijač.« Ko je študirala, je 
potrebovala dodatni zaslu-
žek in tako se je znašla v 
gostinstvu.  Po dveh letih 
študija je prišla ponudba, ko 
se je morala odločiti, bo osta-
la v gostinstvu ali nadaljevala 
študij. »Vso energijo sem 
preusmerila v barmanstvo in 

se začela na tem področju še 
dodatno izobraževati.«
Mateja je najprej delala po 
dnevnih barih na Gorenj-
skem, kasneje v Ljubljani. 
Danes jo najdemo v ljub-
ljanskem klubu Cirkus, kjer 
je zadolžena za kup stvari, 
kreativnost pa izraža pono-
či, ko jo lahko za točilnim 
pultom srečate tudi kot bar-
manko. Prostega časa v bis-
tvu nima veliko. Kar ga je, 
ga nameni športnim aktiv-
nostim, kot so plavanje, 
jahanje, fitnes.

Še ena ljubezen: kava

V času, ko je še študirala, si 
je nabrala ogromno izkušenj 
še na področju kuhanja kave 
in iz latte arta oziroma risa-
nja na kavo. Imela je prilož-
nost in delala s človekom, ki 
je obvladal kuhanje kave in 

kavni aparat ter jo je tega v 
praksi tudi naučil. Ostalo 
znanje je potem nadgrajeva-
la sama. Sejmi, izobraževan-
ja ... »Tako sem spoznala 
tudi ljudi, ki me danes 
obkrožajo.«  
Ko je delala po dnevnih 
barih, so imeli njeni današ-
nji kolegi promocije in tako 
je pravzaprav prišla v stik z 
barmanstvom na način, da 
se je z njim resnično začela 
ukvarjati. Kasneje se je včla-
nila tudi v Društvo barma-
nov Slovenije. Zanimalo nas 
je še, kakšni pivci koktajlov 
smo Slovenci. Pravi, da smo 
bolj naklonjeni enostavnim 
mešanim pijačam. S težavo 
pokusimo kaj novega. »Če 
omeniš zelišče, sploh zelen-
javo, ki je lahko sestavni del 
koktajla, te ljudje prej kot ne 
začudeno pogledajo,« je še 
smeje dodala Mateja.

Neobičajno dekle
Barmanka Mateja Pangerc iz Planine pod Golico je Slovenijo zastopala na svetovnem prvenstvu v 
pripravi mešanih barskih pijač v Južnoafriški republiki.

Barmanka Mateja Pangerc

Pihalni orkester Jesenice-Kranjska Gora zaokrožuje bogat 
program dejavnosti ob 140-letnem jubileju. Sedaj se pod 
vodstvom novega dirigenta Dejana Rihtariča pripravlja na 
tradicionalni božično-novoletni koncert, s katerim bodo 
godbeniki spet razveselili svoje zveste poslušalce. Letos se 
obeta program z vrhunsko gostjo, jeseniško mezzosopranis-
tko Moniko Bohinec, ki je od leta 2011 članica Dunajske 
državne opere. 

Gostja jeseniških godbenikov bo Monika Bohinec 

Partizan – DTV Blejska Dobrava tudi letos pripravlja sejem 
rabljene zimske športne opreme. Potekal bo v Osnovni šoli 
Koroška Bela od petka, 28., do nedelje, 30. novembra. Na 
sejmu bo mogoče prodati in kupiti smuči, palice, smučar-
ske čevlje, snežne deske, smučarska oblačila, opremo za tek 
na smučeh, drsalke in drugo opremo. V petek bo sejem 
potekal med 15. in 19. uro, v soboto med 9. in 19. uro, v 
nedeljo pa med 9. in 17. uro.

Sejem rabljene zimske športne opreme
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www.optika-berce.si

tel: 04 531 89 34 
LESCE, Železniška cesta 7

 tel: 04 586 24 16 
JESENICE, C. Maršala Tita 50

Brezplačno merjenje očesnega pritiska

Velika izbira korekcijskih 
okvirjev za najmlajše, šolarčke,  

dijake in študente

· specialistični 
okulistični pregledi 

· potrdilo za  
vozniški izpit

· predpisovanje očal

· zdravljenje  
očesnih bolezni

· očala z naročilnico (RECEPT) 
lahko tudi BREZ DOPLAČILA

· BREZPLAČNO določanje in  
kontroliranje dioptrije

· VSAK PETEK v Lescah  
specialistični  
okulistični pregledi

JESENICE,  LESCE
OKULISTIČNA AMBULANTA BERCE

www.optika-berce.si
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Brezplačno merjenje očesnega pritiska

Velika izbira korekcijskih 
okvirjev za najmlajše, šolarčke,  

dijake in študente

· specialistični 
okulistični pregledi 

· potrdilo za  
vozniški izpit

· predpisovanje očal

· zdravljenje  
očesnih bolezni

· očala z naročilnico (RECEPT) 
lahko tudi BREZ DOPLAČILA

· BREZPLAČNO določanje in  
kontroliranje dioptrije

· VSAK PETEK v Lescah  
specialistični  
okulistični pregledi

JESENICE,  LESCE
OKULISTIČNA AMBULANTA BERCE

Velika izbira 
korekcijskih okvirjev 

za najmlajše,  
šolarčke, 

dijake in študente

www.optika-berce.si

Urša Peternel

Po velikem obisku delavnic 
izdelovanja adventnih venč-
kov v prejšnjih letih so se v 
Gornjesavskem muzeju 
Jesenice letos odločili, da 
bodo pripravili kar dve tak-
šni delavnici. Prva bo pote-
kala v torek, 25. novembra, 
ob 16. uri, druga pa v petek, 

28. novembra, ob 19. uri, 
obakrat v banketni dvorani 
Kolperna na Stari Savi. 
Delavnici bo vodila Mojca 
Ahčin Rozman. Zaradi veli-
kega zanimanja so obvezne 
prijave, ki jih sprejemajo v 
Gornjesavskem muzeju 
Jesenice, prijavnina za izde-
lavo enega venčka je sedem 
evrov.

Delavnici izdelovanja 
adventnih venčkov

V prejšnjih letih so na delavnicah nastali različni čudoviti 
adventni venčki. / Foto: arhiv

IME IN PRIIMEK  
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Izpolnjen kupon za sodelovanje v nagradni igri oddajte na predstavništvu Jesenice ali ga pošljite na naslov Zavarovalnica Triglav, Delavska ulica 1, 4270 
Jesenice. Žrebanje nagrajencev bo 10. 12. 2014. Izžrebani nagrajenci bodo obvestilo o nagradi prejeli po pošti.

Zavarovalnica Triglav, d.d. OE Kranj bo osebne podatke varovala v skladu z Zakonom o varstvu osebnih podatkov.

E-NASLOV

Nagradno vprašanje

Predstavništvo Jesenice se na novi lokaciji, na Delavski ulici 1, nahaja (obkrožite):    A) 1 leto    B) 3 leta    C) 5 let

Sodelujte v 
nagradni igri 
Zavarovalnice 
Triglav

V času od 5. 11. do 5. 12. 
2014 sodelujte v nagradni 
igri predstavništva Jesenice, 
kjer bomo izžrebali

25 praktičnih nagrad.
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